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ಅಧ್ಯಕ್ಷ ರ ನುಡಿ 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ನಾಡು, ನುಡಿ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಮತ್ತು ಸ ವರ್ಧನಗಾಗಿ 


E! 3 kw. 
ಶ್ರಮಿಸುತ್ತಿರುವ ಕನ್ನಡಿಗರ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ KOY, ೧೯೧೫ ರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗಿನ ಸುದೀರ್ಫ 


ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾಗಿ ವಿಸ್ತರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಒದಗಿಸಿಕೂಡುವುದೂ 
ಪ್ರಮುಖವಾದುದಾಗಿದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನೂ ಒಳಗೊಳ್ಳುವಂಥ ಸಾವಿರಾರು ಕೃತಿಗಳನ್ನು 
ಪರಿಷತ್ತು ಹೊರತಂದಿದೆ. ಜನರಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಉಪಯುಕ್ತ ಹಾಗೂ ಮೌಲಿಕ ಕೃತಿಗಳನ್ನು 
ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆನ್ನುವ ಎಚ್ಚರವನ್ನು ಪರಿಷತ್ತು ಕಾದುಕೊಂಡಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಭಾಷ, ಲಿಪಿ, 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಕುರಿತ ಗ್ರಂಥಗಳು, ಹಳಗನ್ನಡ ಮತ್ತು ನಡುಗನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳ ಗದ್ಯಾನುವಾದಗಳು, 
ಕವಿಕಾವ್ಯ ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣಗಳ ಪ್ರಬಂಧಗಳು, ಜೀವನ ಚರಿತ್ರ, ಜಾನಪದ, ಶಾಸನ, ಆರೋಗ್ಯ 
ವಿಜ್ಞಾನ. ಮನೋವಿಜ್ಞಾನದಂಥ ವಿಭಿನ್ನ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಪುಸ್ತಕಗಳನು, ಪಕಟಿಸುವಲ್ಲ ಆಸಕ್ತಿ ತೋರಿದೆ. 


ಬೇಡಿಕೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವ ಮತ್ತು ಮಾರಾಟವಾದ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಮರುಮುದ್ರಣದ ಮೂಲಕ ಸಹೃದಯರಿಗೆ 


J 

“ಮಾತಾಡುವ ಕನ್ನಡ” ಪುಸ್ತಕ, ಕನ್ನಡೇತರರು ಕನ್ನಡವನ್ನು ಕಲಿಯಲು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿರುವ 
ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. ಅನ್ಯಭಾಷೆಯ ಜನ ಸ್ಥಳೀಯರೊಂದಿಗೆ ಸೌಹಾರ್ದಯುತವಾಗಿ ಬಾಳಿ ಬದುಕಲು 
ಜನರಾಡುವ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಕಲಿಯುವುದು ಅತಿ ಮುಖ್ಯ ಅನ್ಯಭಾಷಿಕರಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಕನ್ನಡವನ್ನು 
ಕಲಿಸುವುದು ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಮೂಲ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿದೆ. ದಿನನಿತ್ಯದ ವ್ಯವಹಾರಗಳಿಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ 
ಆಡುಮಾತನ್ನು ಕಲಿಸಲು ಇದು ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ನೀಡುತ್ತದೆ. ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಮೂಲಕ ಸಹಸ್ರಾರು 
ಜನ ಕನ್ನಡೇತರರು ಕನ್ನಡ ಮಾತನಾಡುವುದನ್ನು ಕಲಿತಿದ್ದಾರೆ ಮತ್ತು ಮುಂದೆಯೂ ಕಲಿಯುತ್ತಾರೆ 
ಎ೦ಬ ನಂಬಿಕೆ ನಮ್ಮದು. ಈಗಾಗಲೇ ಹಲವಾರು ಮುದ್ರಣಗಳನ್ನು ಕಂಡಿರುವುದೇ ಪುಸ್ತಕದ 


ಜನಪ್ರಿಯತೆ? ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ." 

ಅಖಿಲ ಭಾರತ ೮೨ನೇ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪುನರ್‌ 
ಮುದ್ರಿಸಲಾಗುತ್ತಿರುವುದು ಹೆಮ್ಮೆಯ ಸಂಗತಿ. ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಜನತೆ ಅತ್ಯಂತ ಆದರದಿಂದ 
ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ ಎ೦ದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಅಜ್ಜುಕಟ್ಟಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಿದ ಬಿ.ಎಂ.ಶ್ರೀ. ಅಚ್ಚುಕೂಟದ 


ಸಿಬ್ಬಂದಿ ವರ್ಗಕ್ಕೂ, ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಸಹಕರಿಸಿದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು. 


ಡಾ. ಮೆನು ಬಳಿಗಾರ್‌ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರು 





About the Book 


Bangalore is emerging as the Southern Metropole of India. As such the 
number of non-Kannada speaking people is quite significant. For such persons at least 
a basic knowledge of the Kannada language is an absolute necessity. From a long time 
the lack of any training in Kannada to non-Kannada speakers has been felt. Now the 
Kannada Sahitya Praishat has come forward to teach Kannada to people whose mother 
tongue is other than Kannada. 


With this object in view the Parishat constituted a committee for preparing a 
course in Kannada. The committee constituted a sub-committee of experts to prepare 
a curriculum. This Text Book Production Committee prepared 31 graded cycles by 
emploving the Micro-wave approach to facilitate easy learning of Kannada by ail non- 
Kannada speakers. Tbough the target language is spoken Kannada, a chapter on 
Kannada Script has also been added so that the student would not experience any 
difficulty in mastering Kannada Script. 


At the very outset the Kannada Sahitya Parishat conducted a Training Course 
for Teachers who could conduct these classes successfuily Twenty five selected 
candidates participated in the course and are to-day conducting classes in different 
parts of the city. The response of non-Kannada speakers to these classes was heart 
warming and the Kannada Sahitya Parishat is put to the necessity of conducting a 
number of such training camps for teachers to satisfy the growing demand for these 
classes from every nook and corner of the city. The Kannada Sahitya Parishat wants to 
extend the classes to District and Taluk head-quarters also. 


We trust that this book will be of immense use to the non-kannada speakers 
who want to acquire a working knowledge in kannada. 


Bangalore N.D. Krishna Murthy, (Convenor) 
14-1-1980 Dr. S.M. Ramachandra Swamy 
Abdul Rehman Pasha 


Text Book Production Committee 








Conversation 1 


ಉರು UJ 


namaskaara 
Namaskaara 
Naanu raiu 
ivaru moohan 
niivu yaaru? 
Naanu seekhar 
Ávaru yaaru ? 
avaru siila 


ivaru sankar 


Conversation 2 


A: 


nanna hesaru raaju 
naanu kannada meestru 
ivaru nanna sneehitru 
ivara hesaru moohan 
niivu yaaru? 

naanu daaktar 

nimma hesaru eenu? 
nanna hesaru seekhar 
avara hesaru lalitaanaa? 
haudu, 

avara hesaru lalitaa 
avaru daaktraa? 

alia, avaru daaktralla, 
avaru nurse 


Conversation 3 


A: 
B: 
A: 


ninna hesaru eenu, magu? 
nanna hesaru kiran 
avaru nimma tandenaa? 


Spoken kanneda 


Lesson | 


Good Morning ; 
Good Morning ; 
i am Raju. 

He is Mohan 
Who are voi? 

1 am Shekhar, 
Who is she? 
She is Sheela. 
He is Shankar. 


My name is Raju. 

I am a Kannada teacher. 
He is my Friend. 

His name is Mohan. 
Who are you? 

I am a doctor. 

What is your name? 
My name is Shekhar. 

Is her name Lalitha? 
Yes, 

Her name is Lalita. 

Is she a doctor? 

No, she is not a doctor, 
she is nurse. 


What's your name, child? 
My name is Kiran. 
Is he your father? 





B:  haudu, avaru namma tande 
A: avala hesaru sarcojaanaa? 
B: alia, 
avala hesaru sarooja aila 

A:  avaluyaaru? 
B:  avalunanna tang! 
À:  avala hesaru eenu? 
B:  avala hesaru manju 
Vocabulary : 

naanu - | 

naavu - we 


niinu - you (sg) 

niivu - you 

i/avanu - he 

ifavalu - she 

l/evaru - they, he, she 
besaru - name 

magu - child 

yaaru - who 

maga - son 


Exerc ises : 


Yes, he is my father. 

Is her name Saroja? 

No, 

Her name is not Saroja. 
Who is she? 

She is my younger sister. 
What is her name? 

Her name is Manju. 


nanna - My 

namma - our 

ninna - your (sg) 
nimma - your 

avana - his 

avala - her 

avara - their, his, hor 
tangi - sister (younger) 
tande - tather 

eenu - what 
sneehitru - friends 


i. Fill in the blanks with the translations of English word given in bracket : 


A. li EE HATIAN yaaru/ (you) 
ES (She) 
Noo — .. tande (our) 
` -——— — hesaru muurty (my) 
5. nimma hesaru ..........? (what) 
MEER ENG Sankar (he) 





Ti otc a dddktru d) 


S nHlvu sisi (WHO) 


Spoken kannada 





1, Ivaru nanna ................... (friend) 

2. NANDA ಎ... ಎಎ 2೨೨೨೬೮೬ MOONA (name) 

3. WATU nanna ........ಎಎಎಪಪಎಲ೨ಾಾಾ (teacher) 

4. Sarooja avana ........................ (Younger sister) 
5. avaru namma ಟಟ (father) 


2. Transform the following according to the model : 


1. Model : naanu moohan 
nanna hesaru moohan. 
i. naanu Siila. 
2. avaru raaju. 
3. avanu rameesa. 
4. avalu manju. 


2. Mode! : Ivaru raaju. 
ivaru raajunaa? 

1. ivaru nimma sneehitaraa 

2. avala hesaru 51118. 

3. Sankar avara maga. 

4. maniu avana tangi. 


3. Answer the following according to the model : 


Model : ivaru nimma tandeenaa? 
haudu, avaru namma tande. 
alia, avaru namma tandeyalla. 


1. sankar nimma sneehitaraa? 
2. Silla daaktraa? 

3. avalu ninna tanginaa? 

4. avara hesaru sitaanaa? 

5. avaru laayaraa? 


4. Answer the following : 


l. niivu yaaru? 

2. nimma hesaru eenu? 
3. nimma meestru yaaru? 
4, niivu daaktraa? 

5. moohan meestraa? 


Spoken kannada 





di 


Lesson 2 


Conversation 1 


A: 
B: 
A: 


namaskaara, Mr. Naidu. 
oohoo, namaskaara 
banni kuutkoli 

ivaru Mr. Prakaas. 
namaskaara kuutkoli 
ivaru nimma sneehitraa? 
alia, ivaru namma anna. 
ivaru laayaraa? 


aila, ivaru kavi 


Conversation 2 


có m oU) D dw 


ರ ಜಾ 


Mr. Naaidu, adu eenu ? 

idu kate pustaka. 

idu nimma pustakaanaa? 
alla, idu nanna pustaka alla 
adara hesaru eenu ? 

idara hesaru ‘Milana’ 

idu ketta pustaka 

nimma pustaka yaavudu? 
idu nanna hosa pustaka ? 
idu olle pustaka 

nimma hosa pustaka yaavudu 
'prema' nanna hosa pustaka 


adu tumba dodda pustaka 


Conversation 3 


A: 
B: 
A: 


Mr. Seekhar, nimma mane yaavudu? 
adu namma mane 


yaavudu? aa dodda maneenaa? 


Good Morning Mr. Naidu. 
Hello! Goodmorning ; 
please come, be seated. 
He is Mr. Prakash. 

Heilo, please sit down. 

Is he your friend? 

No, he is my eider brother. 
Is he a lawyer? 

No, he is a poet. 


Mr. Naidu, what is that? 
This is a story book. 

Is this your book? 

No, this is not my book. 
What is its name? 

Its name is Milana. 

It's a bad book. 

Which is your book? 
This is my new book. 
This is a good book. 
Which is your new book? 
‘Prema’ is my new book. 


This is a very big book. 


Mr. Shekhar, which is your house? 
That is my house. 
Which one? That big house? 


Spoken kannada 








— 


ರು 


alla, cikkamane 
A:  ivara mane yaavdu? 
adu ivara mane 


adu tumba dodda mane 


Vocabulary : 


olle - good 
ketta - bad 
hosa - new 
hale - old 
dodda - big 
cikka - small 
tumba - much 
idu - this 
idara - its 


Exercises 


No, the small house. 
Which is his house? 
That is his house 

Tbat is a very big house. 


sneehitru - friend 
kate - story 

mane - house 
pustaka - book 
naataka - play 

anna - elder brother 
yaavdu - which one 
bangie - bungalow 


1. Transform the following pronouns into possessive forms, and use them in realistic 


sentences, as per the model : 


Modei : ANTI. aain 


HNDE aaa 


EE N nanna = idu nanna mane 


LALALALA 
LEELEE TE 
ಚಳಕ ಅಶಿ ಪಿತು 


2. Substitute the words given below in the proper place : 


Model : 'saalini' nanna olle pustaka. 


l. avara 


'saalini' avara ollee pustaka. 


2. naataka 


'saalini' avara ollee naataka. 


3. 'jüivana' 


‘jiivana’ avara ollee naataka. 


Spoken kannada 


4, ketta 
"jivana' avara ketta naataka. 
a. ivaru nanna olle sneehitru. 
1. avara 
2. hale 
3. raamu 
4. meestru 
D. nimma dodda pustaka yaaydu ? 
1. cikka 
2, avara 
3. naataka 
c. adu tumba hosa mane 
1. idu 
2. bangle 
3. haie 


5, Make as many sentences as possible choosing 


avaru nanna ollee 

idu avara hosa 

‘milang nimma ketta 
hale 


4. Answer the following as per the model : 


Model: idu olie pustakaanaa? 


r? 


1. haudu, idu tumba ollee pustaka. 
2. 1 ii, idu tumba ketta pustaka. 


i. 'jivana' ketta naatakaanaa? 
PA avaru olice daaktraa? 

3, idu hosa maneenaa? 

4, adu dodda bangleenaa? 


one word from each column : 


mane 
pustaka 
sneehitru 


Spoken kannada 


Conversaüon i 
A: banni vaasu, kuutukali, 
cennagiddiraa? 
B:  cennagiddiini saar 
namaskaara ; 
niivu cennagiddiraa? 
À: cennagiddini 
Conversation 2 


A:  raaju, idu yaava klaasu? 


B: idu kannada klaasu 

A: idu yaara kannada klaasu? 
B: idu namma kannada klaasu 
A:  vaasu, aa klaasu vaavdu? 
C: adu temil kiaasu 


aa klaasu avardu 

ii xlaasu namdu 
Conversation 3 
A: nirama pustaka yaavdu ? 
B: it chikka pustaka randu 
A:  yaava pustaka avardu? 
B:  aduavardu 
A: raju, ti pennu yaarau ? 
B:  aapennu nimdu, saar 


A: alla, aa pennu nandalla 
idu avara pennu 
ii hosa pennu nandu 


Conversation 4 
À: ravi aa hale pennu nimmadaa? 
B:  haudu, saar 


aa hale pennu nandu 
aa baal pennu nandu 


Spoken kannada 


3 SE Aa elm LAG 


Please come vasu, be seated. 
How do vou do? 

Fine sir. 

Good morning; 

how do you do sir? 


Fine, ihank vou. 


Raju, which class is this? 
Tris is a Kannada ciass. 
Whose Kannada class is this? 
This is cur Kannada class. 
Vaasu, which is that class? 


That is a Tamil class. 
That class is theirs. 
This class is ours. 


Which is your book? 
This smali book is mine. 
Which book is his? 

That one is his. 

Raju, whose pen is this? 
That pen is yours, sir. 
No, that pen is not mine, 
This 1s his pen. 

This new pen is mine. 


Ravi, is that pen yours? 
Yes, sir. 

That old pen is mine. 
That ball pen is also mine. 


m3 


ಮಾರಾ ಸರಾ - 


— KZ 


A:  iihosa pennu nimdaivaa ? 
B:  aduu nandu 
aa ella pennugalu nandu 
A: avu avara pustakagalalva? 
B: aa eradu pustakagalu avardu 
ii chikka nootbukku nimdaa? 
À: alla, idu nandalla 
nanna nootbukku doddu 


Vocabulary 
aa - that 
ii - this 
siire - sari 
yaara - whose 
eradu - two 


Exercises 


isn't this new pen yours? 
That is also mine. 

Ali those pens are mine. 
Aren't those books theirs? 
Those two are his books. 

Is this small note book yours? 
No, this is not mine. 

My note book is big. 


nandu - mine 
avaldu - hers 
yaava - which 
yaardu - whose one 


]. Susbtitute the words following each sentence in appropriate places : 


i, ii hosa mane nandu 
nale 
aa 
avaldu 
pennu 
2. avala saikal tumba doddu 
haleedu 
nanna 
skuutaru 
3. aa ella pustakagalu nandu 
manegalu 
ii 
avardu 
4. aa hosa pennu nandalia 
vaacu 
hale 
ii 
avandu 
2. Negate the foliowing : 
aa Sartu nandu 
nanna pensilu hosdu 
ii klaasu namdu 


aa ellaa pustakagalu avaldu 


Spoken kannada 


3. Transform the following sentences as per the model : 
Model : adu namma mane 
aa mane nandu 


i, idu avara kaaru 

2. adu avala siire 

3. idu nimma klaasu 
4, idu hósa bangle 

5. adu chikka pennu 
6. idu avara maneyalla 


4, Frame questions interrogating different parts of each sentence : 


Modei : adu nanna hosa kaaru 
1. 2 


*99*060noua4«"nv*99997932999^óuvoobp32a»2292325 


TET ಅತಿ ಅಣಣ 


1. yaavdu nimma hosa kaaru? 
2. adu yaara hosa kaaru? 
3. adu eenu? 
4. adu nimma hosa kaara? 
a. idu namma kannada klaasu 
b. ii cikka pennu nandalla 
c. nanna dodda mane hosdu 


9. Rewrite these sentences with plural forms of nouns and pronouns : 


1. idu kaaru 

2. ii mane nandu 

3. aa cikka pennu nandu 
4. aa mane tumba doddu 


Spoken kannada 











kettdu | — 


| 


H 
R Y t 
| nanna | nandu | nandalia | 
| ma avara | -~ o o = 
ng ಗ 2 
| ninu | — 2 | nindalla 
! 4 
| — | avana | ss | ke 
i i | 
idu -— | — | — | 
: i 
naavu | — | namdu | — | 
yaau (| — p €um | yaardalla | 
| a 
hosa | hosadu | hosdaila | 
! | 
-— cikkadu — | 
dodda | — | — | 
le | ER 
| ole | mn | — 
i 
i 


7. Answer the following : 


1. nim hesreenu ? 

2. nim aafisu yaavudu ? 

3. nim pyaantu hosdaa ? 

4, avara kaaru tumba dogdalvaa? 
5. yaara pennu cikkdu? 
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Conversation 1 


A:  nimma mane ideena ? 
B:  haudu, idee nanna mane 
A: svantadda? 
B: alia, baadige mane 
À: mane tumba doddadallava? 
B: alla astu doddadalla 
A:  nimma manege baadige estu ? 
5: tingige nuura aivattu ruupaayi 
A: tumba sundaravaada mane 

aa eitaravaada mara vaavdu? 
2:  aduraviyavara maavin mara 


A: aa marada hangu tumba sihinaa? 
B: haudu, 


avu bahala sihiyaada hannugalu 
Conversation 2 : 


A:  sahugugarn: yaaru? 

£:  avaru namma annana maklu 
À:  nimpe estu jana anyandiru? 

B: obbru anna, ibru 
aa hudugaru 
cee cee alia 


tangiiru 


ae 


B: 

aa muuru hudugaru, obba 

hudugi annana makkalu 
A: aa hudugiiru yaaru? 
B: avaru nanna tangi makkalu 
A:  nimge estu jana makkalu? 
B:  muuru jana 

iporu gandmakklu 

obia magalu 

obba magana hesaru sureesa 


Spoken kannada 


is this your house? 

Yes, this is my house. 

is it your own? 

No, it is a rented house 

Isn't the house too big? 

No, it is not so big 

What is the rent of your house? 
Bs. 150/- per month. 

It is a very beautiful house. 
Which is that tall tree? 

It's Mr. Ravi's 
Are the fruits of that tree very sweet? 
Yes, 

Those are very sweet fruits. 


Mango tree. 


Who are those boys? 

They are my elder brother's children. 
How many elder brothers do vou have? 
One cider brother, two younger sisters. 


eliruu obbra makkalaa?Are all those children of the same person? 


on! no! not at ail. 

Those three boys and a girl are 

elder brothers children. 

Who are those girls? 

They are my younger sister's children. 
How many children do you have? 
Three 

Two sons 

a daughter 

The name of one of my sons is Suresha 


ii 


innobbana hesaru rameesa 
magala hesaru sarooja 


Conversation 3 


A: 


ಪರಾ t e UJ 


> 


ivu yaava pustakagalu, 
Prasaadavaree ? 

Ivu makkala pustakagalu 
nimma makkaligeenaa? 
haudu, nanna makkalige 
ondu pustakakke bele estu ? 


Another's name is Ramesha. 
Daughter's name is Saroja. 


What are these books 

Mr. Prasad? 

These are children's books. 

Are these books are for vour chiidren? 
Yes, these books are for my children. 
What is the price of one book? 


nuuru putada pustakakke eppattaidu For a 100 page book, it is 75 paise. 


paise ii eradakke erduvareruupaayi These two books cost 2 % rupess. 


idakke aiduukaalu ruupaayi 


This costs 5 % rupees. 


yaavudakke aiduukaaalu ruupaayi? Which one costs 5 % rupees? 


ii pennige aidukaalu. 


Vocabulary : 
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ondu - one 

erdu - two 

muuru - three 

obba - one person (male) 
obiu - one person (female) 
ibbru - two persons 
innobba - another person 
eraduukaalu - 2 Ya 
muuruuvare - 3 % 
naakuumukkaalu - 4 34 
sihi - sweet 

baadige - rent 

tingalu - month 

mara - tree 

hannu - fruit 

estu jana - How many persons 


For this pen 5 Ya Rs. 


anna - elder brother 

makkalu - children 

tangi - vounger sister 

huduga - boy 

hudugi - girl 

gandumakkalu - male children 
hennumakkalu - female children 
bele - price 

dina - day 

sambala - salary 

niiru - water 

uuru - town, place 
sundaravaada - beautiful 
ettaravaada - tall 

estu - how many/much 


Spoken kannada 


Exercises 


1. Write the plural forms of the words given below and use them 
in your own sentences : 


1) mara 2) huduga 3)anna 
4) mane 5) hudugi 6) hannu 


2. Fill in the blanks choosing the correct word from the group given 
below each sentence : 


É. Ui are AE EO baadge estu? 


manegalu 
manege 
mane 


2. avara obba —" hesaru suuri 
magana 
maga 
maganige 
3. ss: st Leser bele estu? 
hannu 
hannugalu 
hannugala 
4. aa muuru hudugaru mamma ................. makkalu 
annandiru 
annana 
annanige 
5. baalpennu et onduuvare rupaayi 


eradu 
eradara 
eradakke 


3. Fill in the blanks with possessive forms of nouns given in bracket ; 


Mode! : adu namma ........... mara (mane) 


adu namma manee mara 
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1, mamma ...... hannu tumba sihi (mara) 

2. ivanu namma ....... maga (anna) 

3; DIMMS gorur hesaru eenu ? (kaaru) 

4. idu nimma ......... hannaa? (uuru) 

D sossen hesaru manju (sudha, magalu) 
EEN hannu tumba sihi (maavu) 

Te pustakakke bele estu ? (puta) 


4. Fili in the blanks with dative case forms of the words given in bracket : 


CH estu jana makkalu ? (niivu) 
nimage estu jana makkalu ? 
ly — badige hattu ruupaayi (dina) 
2. MAMAS ass ibbaru makkalu (anna) 
3. baalehannu ........... ondu ruupaayi (muuru) 
4. nimma ........ sambla estu ? (tande) 
5. namma ........... ibbaru makkalu (siila) 
ಹ ಹಾ aidu ruupaayaa? (adu) 
S — baadige nuuru ? (yaavdu) 


5. Classify the following words in the appropriate columns in relation to dative : 
case suffixes : 


Gp-A Gp-B Gp -C Gp -D 
annanige niirige manege marakke 
Words : adu, kaaru, huduga, tande, tangi, meestru, maga, magalu, ramesa, 


ondu, pustaka, kavi, nootbukku, puta 


6. Frame 3 questions each, interrogating different parts of each sentence : 


1. namma annanige ibbaru makkalu 

2. pennu ondakke bele nuuru ruppai 

3. nanna tangi magala hesaru nalini 
7. Answer the following : 


1. nimma sneehitra hesaru eenu? 

2. aa daaktra mane yaavdu? 

3. namma deesada pradhaani yaaru? 
4. nimmadu yaava kampanii vaacu? 
5. nimma pennina bele estu? 
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"m RO RENS ERES 


Lesson 5 


Conversation 1 


A:  namaskaara svami 
ii uuralli ollee hootlu yaavdu? 
b: ili sujjata cliee hootlu 
A:  adutumba doddaa? 
B: Astu doddalla 
aadre tumba olie hootlu 
A:  mayuura ollee hootlalvaa? 
B aduu ollee hootiu 
aadre adu tumba duura 
A:  sujaata illige hatraanaa? 
B:  haudu, tumba hatra 
A:  sujaatadalli ond ruumige badige estu? 
B:  singal ruumge sumaaru hattu. 
ruupaayi, dabbalge hadinaidu 
A: aa hootlalli uutakke estu? 
B: ond uutakke eradu ruupaayi 
Conversation 2: 
A:  namaskaara saar 
ivattu aafisige rajaanaa? 
b: haudu, ivatuu bhaanuvaara alvaa? 
nim angdige raja yaavatuu? 
A: nam angdige mangalavaara raja 
B:  haudae? mattenu viseesa? 
A:  eenuu illa, 
ii biidiili raajanoora mane estaneedu? 
B: idee saalalli koneedu 
À:  adara pakkada mane maniidalvaa? 
B: adu maniidalla 
mani mane adara hindindu 
A: 
B: haudu 


Spoken kannada 


Good morning, Sir; 

Which is the good hotel in this town? 
Sujaatha is a good hotel here. 

Is it very big? 

It is not so big, 

but it is a very good hotel. 

isn't Mayura a good hotel? 

It is also a good hotel. 

But it's very far. 

Is sujatha near here? 

Yes, it'S very near. 

What is the rent for a room in Sujatha? 
About ten rupees for a single rcom. 
and fifteen for a double room. 

What does a meal cost there? 

Two rupees per meal. 


Good morning, sir 

Is it a holiday for the office today? 
Yes. Isn't it Sunday today? — 

What day is a holiday for your shop? 
Tuesday is a holiday for our shop. 

Is it so? What is news? 

Nothing. 

In this street, which is Rajanna's house? 
Last one in this very row. 

Isn't the next house Mani's? 

That's not Mani's 

Mani's house is the one behind it. 


ivanu nimma muurane maga alvaa? Is he not your thrid son? 


Yes. 
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A: genu magu? 
ninu estnee kaasu? 


B:  naanu neakane klaasu 
mundina varsa aidanee klaasu 
A: haudaa! 


Conversation 3 
À:  ivanu nimma modainee maganaa? 
B: alla, 

modalneyavalu magalu 

ivanu eradaneyavanu 
A; 
B:  haudu, koneyavanu 


Ivane koneyavanaa? 


Conversation 4 


A:  aduivattina peparaa? 
B:  ivattu tariikhu estu? 
A:  ivatuu hattenee taarikhu 
idu ivatiinadalla 
A: aa peepar yavaitinadu ? 
B:  ninnedu 
idu ivatiinadu 


A:  ivattina peeparalli een viseesa? 
B: viseesa eenuu illa 
A:  kannadadalii olle peeparu vaavdu? 
B: ‘vaarta’ kannadadalii olle peeparu 
A: 'patrike' astu olledalvaa? 
B:  aduu olleedu 

aa eradaralli 'vaartha' olleedu 
Vocabulary : 

uuru - town, place 

duura - far 

hatra - near 

illi - here 
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Weil, child? 

in what class are you studying? 

I'm in the fourth class. 

Next year I will go to the fifth class. 
Is it so! 


Is he your first son? 

No. 

The first child is a daughter. 
He is the second son. 

Is he the last one? 

Yes, the last one. 


Is it today's paper? 

What is the date of today? 

Today is the tenth. 

This is not today's. 

Which day's paper is that? 

It is yesterday's 

This one is today's 

What is special in today's paper? 
There is nothing special. 

Which newspaper is good in Kannada? 
‘Varta’ is a good paper in Kannada. 
isnt 'Patrike' that good? 

it is also good. 

Of the two 'Varta' is better. 


sumaaru - about 

uuta - meal 

raja - holiday 

ivaitu - today (this day) 


Spoken kannada 


alli - there 

elli - where 

istu - this much 
astu - that much 
estu - how much 
haale - sheet of paper 
aadre - but 
Varsa - year 
aaceemonne 
monne 

ninne 

ivattu 

naale 

naadiddu 

aacee naadiddu 
bhaanuvaara 
soomavaara 
mangalavaara 
budhavaara 
guruvaara 
Sukravaara 


Sanivaara 


Exercises : 


avattu - that day 
yaavattu - which day 
pakka - next to 
hinde - behind 
munde - in front of 
vaara - week day 
dina - day 


2 days before yesterday 
day before yesterday 
yesterday 

today 

tomorrow 

day after tomorrow 

2 days after tomorrow 
sunday 

Monday 

Tuesday 

Wednesday 

Thursday 

Friday 

Saturday ; 


1. Substitute the words given below each sentence in place of underlined words 


making necessery changes : 


l. Sujaata madduuralli ollee hotlu 


ballari 

kaduuru 
mandya 
belgaavi 
haasana 


Spoken kannada 
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2. ii biidiili sankar mane naakaneedu 
raste 
saalu 
kaaloni 
roodu 


CD 


nanna maga muurnee klaasu 
aaru 
erdu 
ondu 


2. a. List the following words under the groups they belong to after adding 
locative marker : 


Gp. A Gp. B Gp. C Gp. D Gp. E 
uuralli manneeli huduganalli maradalli gudiyalli 


Words: vaara, hannu, hudugi, anna, raama, tingalu, uuta, taakiisu, raja, ruumu, 
mane, pustaka. 
b. use 5 of the above words with locative marker in realistic sentences. 


3. Transiorm the following as per the model : 


Model : idu namma manee mara 
ii mara namma maneedu' 

. idu rameesana pustaka. 

. idu ninne peeparu. 

. adu yava tingala baadige? 

. idu aa pustakada haale. 

. adu avana snehitana pennu. 

. idu kaasmiirada hanna? 


ಲಾ Ub Pm t 


4, Write as many sentences as possible, describing the position of chairs (kurci) 
belonging to different persons : 


raaju safi jaari 


Hr Hu 


Start with : raaju kurci modalneedu. 
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5. Fill in the column 'B' so that lead item remains always correct, 


A B 

1st lead ivettu B Sanivara 
naale SN — 
aacenaadiddu - č 221 L1. 
monne - PRA 
ninne - — HÀ Bian 
aaceemonne - ಬ್ಹ್ಮ — i 
naadiddu JM — 

2nd lead : naale - budhavaara 
— N vi - sanivaara 
"s — - bhaanuvaara 
—— EH - guruvaara 
— "EN - Sukravaara 
TN TAMEN E soomavaara 
ro”? anoa - mangalavaara 


6. Translate the following sentences into kannada : 


1. My younger sister's name is Usha. 
2. Ravi's father's car is an old one. 

3. The sixth house from here is mine. 
4. This sweet mango is of that tree. 
5. Is that paper yesterday's? 
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Lesson 6 


Conversation 1 


A: 


ು 


A: 


namaskaara saar 
cennagiddiira ? 

yaaru ? 

panditara makkalaiva ? 
haudu, saar 

niinu gopi alveeno? 

alla saar. naanu veenu. 

goopi nanaginta doddavanu. 
avaniginta doddavanu ravi 
ivanu nanaginta cikkavanu. 
ramaa ninna tangi alvaa? 
ayyoo, alla saar. 

ramaa nam taayi hesaru. 
rameesanginta cikkavalu uma. 
avalee ellariginta cikkavaiu. 
haudu, haudu. 

Ramaa aila uma 

avalu tumba jaane alvaa? 
haudu saar, 

kiaasalli avalu ellariginta jaane. 


Conversation 2 


A: 


B: 
A: 
B 
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nimma mane yaavdu ? 

poost aafis pakkadde nammane. 
tumba doddaa? 

nimma maneyastu doddalla. 
aadre baadge matra nimma 
maneginta hecu 


nimma gadivaara tumba cennagide. 


adu hosdaa? 
astu hosdalla. 


aadre nimma gadiyaarakkinta hosadu. 


ii uuraili dodda thiyeetar yaavdu? 
lidoo ii uuralii dodda thiyeetaru. 


Good morning sir. 

How are you? 

Who is it? 

Are you not Pandit's children? 
Yes sir 

Aren't you Gopi? 

No Sir, I am Venu. 

Gopi is elder to me. 

Ravi is elder to him. 

He is younger to me. 

Isn't Rama your younger sister? 
Oh! No Sir. 

Rama is my mother’s name. 
Uma is younger than Ramesha. 
She is the youngest of all. 

Yes, yes. 

It's not Rama, it's Uma. 

Is she not very smart? 

Yes sir. 

She is the smartest in the class. 


Which is your house? 

The very next to post office is our house. 
Is it very big? 

It is not as big as your house. 

But the rent is more than that of your 
house. 

Your watch is very fine. 

Is it a new one? 

Not so new. 

But it is newer than your watch. 
Which is the big theatre in this town? 
Lido is a big theatre in this town. 


Spoken kannada 
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A: Saalimaar dodddalvaa? Isn't Shalimar a big one? 


B: Saalimaar kuuda doddu. Shalimar's also big. 
adara pakkadduu doddu. The one next tc it is also big. 
avakkinta lidoonee doddu. Lido is bigger than those. 
ellakkinta 'anjali' cennagide Anjali' is the best of all. 
Vocabulary : 
jeane - smart (female) aadre - but 
jaana - smart (male) maatra - only 
hecu- more innu - still 
kadime - less cikkavanu - younger (male) 
atte - mother-in-law doddavalu - elder (female) 


maava - father-in-law 


Exercises : 


1. Join the forms in column X and B' in different combinations and use all of them 
in sentences : 


A B 
ollee avanu 
ketta avalu 
dodda avaru 
cikka 


Model : doddavalu : rama nanaginta doddavaiu. 


2. Join the sentences as per the model given below : 


> 


Model : ೧.೩. ii uuralii hootal mayuura doddu. 
o.b. hootal haivee innuu doddu. 
o.c. ii uralli hootal mayurakkinta heotal haivee doddu. 


i. avanu jaana. 
avalu innu jaane. 

2. nimma maavina mara doddu. 
nammadu innu doddu. 

3. naanu doddavanu. 


umaa innuu doddavalu. 
taipist kelsa olleedu. 
steno kelsa innuu olleedu. 


Ha 
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3. Write as many sentences as possible comparing heights of the persons as shown 
below, using etiara - tali and kullu - short dwarf: 





rasuul ravi uma | jaan 
4. Frame three questions on each statement given below : 


1. namma kaaru avara kaariginta haleedu. 
2. vilsan penniginta paarkar pennina bele kadime. 
3. namma uuru haasanakinta cikkudu. 


5. Write these sentences using each set of words, as per the model : 


Model: raaju raamu dodda 
a. raaju raamnaste doddavanu. 
b. raaju ramuginta doddavana ? 
c. raaju eliariginta doddavanu. 
1. namma kaaru aakaaru olle 
2. maavina hannu seebu sihi 
3. nanna sartu pyaantu hosa 
4. nam maava atte ketia 


6. Write 10 kannada sentences of your own using all the degrees of comparison. 
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unm 


Pd. AA 


Lesson 7 


Conversation 1 


A: 


> 


At 
B: 
A: 


namaskaara, svaami. 
ii uuralli bus staand elilide? 
idee rastee koneeli poolisteesan 


ide adara hinde bas stand ide. 

ii uuralli railve steesan ideyaa? 

ide, aduu bastaand pakkadallee ide. 
niivu ii uurige hosabaraa? 

haudu, naanu illige hosaba. 

niivu yaava uurinavaru? 

naanu dhaarvaddavanu. 


Conversation 2 


A: 
B: 


liga hampige bassu ideyaa? 
beekadastive. 

ardha gantege ond bassu ide. 
mundin bassu estu gantege ide? 
onduuvare gantege eradu bas ive. 


Good afternoon, sir. 
Where is the bus stand in this town? 


There is a police station at the end of this 
road. 


Behind it is the bus stand. 

Is there a railway station in this town? 
Yes, it is also beside the bus stand. 
Are you new to this place? 

Yes, 1 am new to this place. 

Which place do you belong to? 

I belong to Dharwar. 


Is there a bus to Hampi now? 
There are plenty. 

There is a bus every half an hour. 
At what time is the next bus? 
There are two buses at one thirty. 


ond bassu muurnee platfarmnallide, There is a bus in the third platform. 


innondu naakneedralli ide. 
ii bassalli siit ideayaa ? 
ive, beekadastive. 


Conversation 3 


nimma maneeli naayi ideyaa? 

illa; namma maneeli naayi illa. 
nam tootadalli ond naayi ide. 
oohoo! nimge toota ideyaa? 
haudu, nimagilvaa? 

illa, namge eradu hola maatra ide. 


Another one is in the fourth. 
Are there seats available in this bus? 
Yes, there are plenty. 


Is there a dog in your house? 

No. There is no dog in our house. 
There is one in our farm. 

Oh! Do you own a farm? 

Yes, dont you have one? 

No, we have two fields only. 


nim tootadalli mavin maragalu iveya? Are there mango trees in your farm? 


ondee ondu maavin mara ide. 


Spoken kannada 


There is oniy one mango tree. 
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aadre, tengin maragalu beekaadastive. But, there are plenty of coconut trees. 


A:  tengina kaayi asteenu iila. There aren't many coconuts now. 
aadre, eleniiru beekaadstive. But there are plenty of tender coconuts. 
Vocabulary : 
ide - (it) is toota - farm/garden 
ive - (they)are hola - field 
ilia - is/are not naayi - dog 


hosaba (ru) - new persons tenginamara - coconut tree 
beekaadastu - plenty tenginakeayi - coconut 


elaniiru - tender coconut 


Exercises : 
i. Add either ide or ive as required in the blocks : 


1. nam maneeli ond hale gadiyaara .................. 

2, adakke eradu dodda, ondu cikka mulu .......... T 
3. adu nanna ruumaili ....... — 

4. nam maneeli aidu ruumugalu .................. 

5. nam tandee ruumaili ondu kurci .................. 


2, Write as many sentences as possible choosing one word from each column : 













ii inaneeli 












aa ruumalli pustaka 
vaara uuralli skuulu 
yaaya tootadaili sariu 





kurciga!u 


hannugalu 









3. Fill in the blanks with appropriate forms of words given in brackets as per the model: 


Model : avanu ........ ಕ್‌ (haasana) 
avanu haasanadavanu 


1. 4a hudueu «ocio (kaamat hootalu) 
2, 8 hudu Losses (aandhra) 
3. avarella .................. Ínaavu) 
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Spoken kannada 





4. aa aalugaiu namma ............ sae. (toota) 


5. IVaru .................. (byaanku) 
©. niivu Soop ....... ami (fyaaktri) 


4. Translate into Kannada: 


i. There is a shop at the end of this road. 
2. There is not railway station in this town. 
3. There are plenty of buses to Bangalore. 


4. There is no tender coconut in the market. 


5. There is a bus every five minutes. 
5. Answer the following : 


1. nim maneeii estu fyaan ide? 

2. nim uuraili takiisu ideyaa? 

3. bengaluurige bassu estu gantege ide? 
4. nim aafisaili taipraitar ideyaa? 

5. nim ruumalli reedio ilvaa? 

6. nim vaacaili estu mullu ide? 


6. Write 5 sentences describing your house. 


Spoken kannada 
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> 


A: 
B 


niivu yaavaagluu astu hottinalli 
affisalli irtiiraa? . 

saamaanyavaagi irtiini. 

aafisalli matte yaaryaaru irtaare? 
namma meeneejar irtaare, taipist 
raani irtaale, obba javaana irtaane. 


Conversation 4 


A:  nimma aafisali taipraitaru ellirutte? 
B: kannada taipraitar aa ruumalli irutte 
A: inglish taipraitar ellirutte? 
B:  eraduu alle irutve. 
A: alii haalegalu irutvaa? 
B:  istu hottinalli iralla. 

avu taipist drayaar olagade irutve. 
À:  istu hottinalii taipist iralva? 
B: walla. 

hattuuvareege irtaare. 
Vocabulary : 


olgade - inside 

horagade - outside 
jevaana - peon 

cilre - change (of money) 
sumaaru - approximately 


beligge - approximately 


madhyaanha - afternoon 
sanje - evening 
raatri - night 


yaavagininda - since when 


Spoken kannada 


Will you be in the office always at that 
time? 

Normally I will be there. 

Who else will be there in the office? 
The manager will be there. Typist Rani 
wili be there. One peon will be there. 


Where wili the typewriter be in your 
office? 

Kannada typewriter will be in that room. 
Where will the English Typewriter be? 
Both will be there only. 

Will there be some sheets? 

They wont be there at this time. 

They will be in typist's desk. 

Won't there be the typist at this time? 
No, 

He'll be there at 10-30. 


taayi - mother 

tamma - vounger brother 

haale - sheet of paper 

astu hottu - at/over/during 

istu hottu - at/over/during this time 


estu hottu - what time at/over/during 
that time 


yaavagluu - always 
saamaanyavaagi - usually 


matte yaaru - who else 
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Exercises : 


1. Fill in the bianks choosing proper words from the list given at the end: 


i» 


Words : 


Words: 


niivu nimma maavan maneël .................. ? 

avanu goovadalli .................. ? 

paiyavaru steetbyaankalli .................. ? 

DUDU liga elli so ? 

riita taipistu kelasadalli .................. ? 

avaru liga sirsiyalle .................. ? 

niinu iiga puunadalli .................. 

nam angadi janata laaj hatra .................. 

failugalu elli .................. ? 

iddale ; iddare; ive; iddiivi; iddiiraa; iddaane; iddaara; iddini; ide; iddaalaa. 


avaru ist hottinalli .................. ? 

naanu madhyaanha gareejalli .................. ? 

avalu soomavaara elli .................. ? 

Sanivara kenara byaanku .................. 

avanu estu hotiinalli ruumalli ............. — 

೩೩ angdi munde eradu laari ................. 

niivu naale istu hottinalii joogalli .................. 

irutte; irtiini; irtaale; irtiira, irtiiri; irtiivi; irtaare; ive; irtaane. 


2. Transform the following into negative : 


. nan tangi hastalalli irtaale 

. nam aafisalli taipraitar ide 

. liga tengin maradalli kaayi irutte 

. beligge hottinalli nam tande manelee irtaare 
5. naanu iiga simlaadalli iddiini 


m CO NG hd 


3. Transiate into Kannada 
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1. My two sisters are in Poona. 

2. Usually TH be in my office at 10 a.m. 

3. By this time, Kamala won't be home. 

4. At what time, will you be near the bus stand? 
5. Where is your friend, now? 

6. am in HMT now. 


Spoken kannada 


ram me ಅಭಾ aas WE ae 


BTT 


4. Frame 4 questions on each senience : 


l. ravi dairektar ruumaili iddaane. 

2. naavu innondu tingiu raaicuuralli irtivi. 

3. beendreyavaru saamaanyavaagi dhaarvaddalli irtaare. 
4. istu hottinalli nam tande angdiili iralla. 


5. Write ten sentences about where your relatives and friends are staying. 


6. Write 10 sentences about the usual location of the persons and things 
in vour office. 


Spoken kannada 2S 








lesson 9 


Conversation 1 


ಯ oz ಭ > U c 


oj Pa 


ninne niivu maneyalliddraa ? 
illa, naanu maneyallirlilla. 
matte elliddri ? 

naanu nan tootadallidde. 
sanje varege alliddraa ? 
haudu, sanje varege allidde. 
nim tande elliddru? 

avru maneyalle iddru. 


Conversation 2 


A: 


DB Bi Im ೮ರ 


nam guddli ninne ellittu? 
adu tootadallittu. 
tootadalli ellittu? 


baavi mattu kaalve madhyadailittu. 


sari, adanna tagoiii, beeg banni, 
hottaaytu. 


Conversation 3 


ರು > U D» ಯ D 


hood varsa niivu elliddri? 
hood varsa naanu halliallidde 
nim makklu ellidru ? 

avru ii uuralle iddru. 

illi skuulalliddraa? 

haudu skuul haastlallidru. 


Vocabulary : 
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guddli - spade 
baavi - weli 
kaalve - canal 
toota - garden 
nali - village 
hottu - time 


Were you at home yesterday? 
No, I was not at home yesterday. 
Then, where were you? 

I was in my garden. 

Were you there till evening? 
Yes, I was there till the evening. 
Where was your father? 

He was at home. 


Where was your spade yesterday? 

It was in the garden. 

Where was it in the garden? 

It was in between the well and the canal. 
Yes, take it, come quickly. It is getting 
late. 


Where were you last year? 

i was in my viliage last year, 
Where were your children? 

They were in this town. 

Were they in school here? 

Yes, they were in the school hostel. 


sanje - evening 

madhya - middle, between 
matte - then, at that time 
beega - quick 

banni - piease come 

tagoli - please take 


Spoken kannada 


Exercises : 
1. Negate the following : 


hood varsa naanu bengaluuraliidde. 

nim kaaru ninne aafis munde ittu. 

kamala ninne raatri nam maneyailidru. 

ninne hattu gantege niivu basstaandaalliddraa? 
naanu ninne sanje laalbaagallidde. 


2. Convert the following sentences into past tense: 


aa pustaka maneyallide. 
meestru kiaasallilla. 

avru sanje hottu aafisallirtaare. 
naayi marigalu maidaanadallive. 
naanu bengaluuralli iila. 


Spoken kannada 


ef EE 
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Lesson i0 


Conversation 1 


A: idu kaafiyaa tiivaa? 
B idu kaafi 
A:  kaati bisyaagideyaa? 
E: haudu, tumba bisiyaagide. 
A tindi eenide? 

B: tindi doose ide. 

A: doose bisiyaagideyaa? 

B: ila sumaaraagide. 


Conversation 2 


A:  benglore havaa iiga heegide? 


B: iga cali tumba jaasii. 

A: male ilivaa? 

8: hood tingiu tumba male ittu. 
A: iitinglu puurti hiigee iratta? 
B:  baudu, ii tinglu heccu kammi 


caliinee 
A:  beesgeyalli sekhe jaasti iratta ? 


B: Dia, bengluuralli jaasti sekhe iraiia. 


Conversation 3 


A:  idunim hosa kaara ? 

B:  haudu, heegide? 

A:  tumbaa cennaagide. 

5: idu nim kaarin haagide alvaa? 
A: haudu, haage ide. 


Vocabulary : 


cali - cold 
beesge - summer 
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Is this coffee or tea? 

This is coffee. 

Is coffee hot? 

Yes, it is verv hot. 

What snacks do you have? 
There are pancakes. 

Is pancake hot? 

Not quite hot. 


How is the Bangaiore weather now? 

t is very cold now. 

Is there no rain? 

There was too much rain last month. 
Will it be like this throughout this 
month. 
Yes, it is mostly cold this month. 


Will it be very hot during summer? 
No, Bangalore will not be too hot 
during summer. 


is this your new car? 
Yes, how is it? 
It is very fine. 
t is just like your car, isn't it? 
Yes, it is exactly so. 


heccu kammi - more or less 
jaasti - more 


Spoken kannada 


sekhe - heat bisivaagi - hot 


tinglu - monin hiige - like this 
male - rain peete - part of city 
vaara - week heege - how 


maidaana - ground 
Exercises 
1. Answer the following questions : 


ninne niivu ellidri? 

hood vaara nim tande ellidru? 

nim sneehitru hood varsa elliddru? 

niivu hood tingiu yaav uurallliddri? 

niivu maisuraili yaav hootelalliddri ? 

nim meestru yaav peeteyallidru ? 

nim kaaru ninne ellittu? 

nim hasugahi ninne yaav maidaanadalli iddvu? 


2. Read the third conversation and write similar conversations replacing 'kaarw with 
new house, new saree, etc. 
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Lesson 11 


Conversation 1 


A: 
B: 
Aa! 


naanu hoogtiini, bartiira ? 
ellige hoogtiiri ? 


nim tangi kuuda nim jote bartaala ? 


haudu, bartaale 


naatakadinda yaavaga vaapas bartiiri ? 


hattu gantege bartiini, niivu 
bartiiraa? 


illa, nange tumba sustu ; naanu 
malagtiini. beekaadre naale bartiini. 


Conversation 2 


A: 
B: 


> 


nim afiisu estu gante vargee ide ? 


beligge hattu ganteyinda sanje 
aidu gantevarege ide. 

dinaa eidu gantege afiisinda 
manege baritiiraa? 

heccin dina aidu gantege 
bartiini, ondond dina maatra 
aaru gantege bartiini. 
adeenu, aafiisalli tumba kelsa 
irattaa ? 

haudu, tumba kelsa iratte. 
nimge taipist ilvaa ? 

idaare, nam ibbariguu tumba 
kelsa iratte. 


Conversation 3 


A: 
B: 
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niivu dinaa beligge naditiiraa? 
haudu, dinaa beligge ondu 
maili naditiini, niivu eenu 
maadtiiri? 


1 am leaving, are you coming with me? 
Where are you going ? 

Is your younger sister aiso coming with 
you? 

Yes, she is coming 

When are you coming back from the 
drama? 

I will come at 10'o clock. Are you 
coming ? 

No, I am very much tired; I will sleep now. 
If you want, I will come tomorrow. 


Upto what time does your office work? 
It works from ten O' clock in the morning. 
to five in the evening. 

Do you come home from the office at 
Five O'clock everyday? 

Most of the days I come at 

five O" clock. Occasionally 

I return at six O’ clock. 

Why? will there be much work in 

the office? 

Yes, there is too much work in the office. 
Don't you have a typist? 

There is a typist. We both will have too 
much work. 


Do you walk every morning? 
Yes, | walk a mile in the morning 
everyday. What do you do? 


Spoken kannada 








naanu maneyallee irtiini. 
haagadare beejaaraagalvaa? 
asteenuu illa, beligge beere 
kelsa iratee. 


J^ UJ ಭಾ 


naan sanje hoottu tiragaadtiini. 


cJ 


elli varege hoogtiiri? 

A:  laalbaag varege hoogtiini, 

alli aidu nimisha niitiini 
athvaa hullin meele kuudtiini. 
estu gantege vaapas bartiiri? 
A: entu ganiege vaapas bartiini. 
aaga nim maneeli nim hendti 
obbare irtaara? 


oe NG 


B: ilia, keisadavalu joteyalli irtaale. 


Vocabulary : 


naataka - drama 

beejaaru - boring 

athvaa - or 

sustu - tiredness or weakness 
baru - to come 

malgu - to sleep 

maadu - to do 

kuudu - to sit 


Exercises : 


1 will just stay at home. 

If so don't you feel bored? 

Not so much, I will have some other 
work in the morning. 

I stroll about in the evening. 

Upto where do you go? 

I go upto Lalbagh, there I stop 

for five minutes or sit on the grass. 


At what time you come back? 

I come back at eight O' clock. 

Will your wife be alone at home 

at the time? 

No, the maid servent will be with her. 


varege - upto, until 

ondond dina - some days 
hecin dina - most of the days 
hoogu - to go 

maili - mile 

nadi - to walk 

tirgaadu - to roam 

vaapas baru - to return 


pa 


i, Frame interrogative sentences from each of the following, interrogating different 
words of the sentences : 
Example : meestru ivattu uurinda barataare. 


Interrogative sentences : 


a) yaaru ivattu uurinda bartaare? 

b) meestru yaavaaga uurinda bartaare? 
cj meestru ivattu eliinda bartaare? 

d) meestru ivattu uurinda bartaaraa? 
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1. Sentences : 


jms 


. avru beligge maneyinda angdige hoogtaare. 


ho 


. Kamala raatri entu ganteyinda beligge aidu gante varege malagtaale. 
3. Raamu laaibaagalli bencin meele kuudtaane. 

4. avru nan jote bengiuurige bartaare. 

9. moohan beligge aidu ganteyinda aaru gante varege tirugaadtaane. 


2. Fill in the blanks with appropriate form of verbs : 


1. raaju Olle pustaka ......................... (oodu) 

2. kamala ivattu sinimaak ......................... (hoogu) 

3. sumitra beligge snaana ......................... (maadu) 

4. nam meestru cennagi paatha ......................... (heeju) 

5. magu haalu ವವ oen (kudi) 

6. raamu dinaa endu maili ......................... (nadi) 

7. kabban paarkaili raatri hanneradu gantege yaaraadruu ........................ . (tirugaadu) 
3. Answer the following : 


1. niivu ellinda aafiisige hoogtiiri ? 

2. niivu estu ganjeyinda estu gantee varege malagtiiri? 

3. kamala eenu oodtaale? 

4. nimge patra iiga yaarinda baratte? 

5. kabbanpaarkinda lalbaagge estu duuraa ide? 

6. raamu dinaa saikallinda kaaleejige hoogtaanaa? 

7. istu dodda pustaka kaiyinda baritiira? 

8. niivu patra penninda baritiiraa? athvaa taipu maadtiiraa? 
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Lesson 12 


Conversation 1 


A:  niivu beligge een tintiiri ? 


B: ondu doose mattu naaku idli tintini. 


A:  niivu maamsa tinnaivaa? 
B: illa, naanu maamsa tinnalla. 
A: motte kuuda tinnalvaa ? 

illa tinnnalla. 

matteen tintiiri ? 


B 
A 
B:  naanu baalehannu maatra tintini, 
A niivu kaafi kuditiira ? 

B 


^ 


: ila naanu eenuu kudiyalla. 
Conversation 2 


A: nim naayi een tinnatte ? 

B: adu biskat, chappati, mudde 
innatte mattu haalu kudiyatte. 

A:  adutumba bogalatta? 

B:  haudu, tumba bogalatte 


5 
ap” TERTE my - o 
conversation 3 


A: niivu nim aailisar maganannti 
ivattu noodtiiraa 


B:  haudu, noodtiini 
A: avarannu yaake noodtiiri ? 
B:  naanu avrige paatha heeltiini, 


adakke noodtiini. 
Conversation 4 
A:  inoohan, nan jote aata aadtiiaa ? 
B ua, naanu aadalia 
A: yaake? beere keisa idevaa? 


B:  naale pariikse ide, aadrinda 
ivattu aadalla 


Spoken kannada 





What do you eat in the morning? 
i eat one pancake and four idlies. 
Don't you eat meat? 

No, I don't eat meat. 

Don't you eat even eggs? 

No, 1 dont eat. 

Then what do you eat? 

1 eat only plantains (bananas) 

Do you drink coffee? 

No, I don't drink anything. 


What does your dog eat? 

It eats bisuits, chapathi and ragi 
balis and drinks milk. 

Does it bark much? 

Yes, it barks much. 


Do you see your officers son 

today? 

Yes, | am seeing him. 

Why do you see him? 

i see him because I am teaching him. 


Mohan, would you play with me? 

NO, I wont play 

Why? Do you havc some other work? 

i have a test tomorrow, hence | don't play 
today. 


Conversation 5 


å:  ivattu niivu goopaalgee kagada 
bariitiiraa? 

B:  haudu, iiglee bariitiini. 

À:  naanuu bariitiini 

B:  niivu iiglee bariitiiraa? 

A:  nanage iiga purusattilla. 
beere kelsa ide 


Conversation 6 


nim magu iiga heegide? 
cennaagide, aata aadatte. 
cennaagi nadiyatta? 

nadiyatte, aata aadatte. 
maataadattaa? 

astu cennaagi maataadaila. 

raatri cennagi nidde maadatta ? 
maadatte, ondond dina maadalla 


UJ z t ge UJ ge Ud v 


Vocabulary : 


doose - pancake 
idli - iddii 
maamsa - meat 
motie - egg 
baalehannu - plantain 
biskat - biscuit 
capaati - chapati 
mudde - ragi balls 
hasu - cow 

naale - tomorrow 
kappu - black 
kaadu - forest 


ruci - taste 
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Would you write a letter to Gopal today? 


Yes, 1 am writing just now. 

1 too will write. 

Do you write now itself? 

No, I do not have time now. I have 
some other work. 


How is your child now? 

It is well and it is playing. 

Does it walk well? 

It walks and it plays. 

Does it talk? 

It does not speak so well. 

Does it sleep weil in the night? 

Yes, it does, but some days it doesn’. 


tinnu - to eat 
kudi - to drink 
Dari - to write 
bogalu - to bark 
noodu - to see 
meeyu - to graze 
iiju - to swim 
holi - to stitch 
adakke - for that, because 
yaake - why 
aadrinda - hence 


ogi - to wash clothes 


Spoken kannada 





niiru - water 
huduga - boy 
agasa - washerman 
kere - tank 

kola - pool 


Exercises : 


darji - tailor 

gida - plant 

amma - mother 
adgeemane - kitchen 


maali - gardener 


1. Read the following passage and frame as many questions as you can : 


| idu nam hasu. idara hesru kapile. idara banna kappu, beligge kaadige hoogatte. 
alli hullu meeyatte. idu namge haalu kodatte. idar haalu tumba ruci. idu tumba 


olle hasu. 
Example : idu yaara hasu? 


2. On the model given above give a description of your dog. 


3. Match the following to form meaningful sentences : 


A 
naanu hooteilali 
hudugaru maidaandaili 
agasa kereyalli 
raaju koladalli 
niivu laibrariili 
meestru kiaasalli 
darji angdiili 
amma adgee maneeli 
maali gidagalge 


magu dinaa raatri 


Spoken kannada 


B 
haalu kudiyatte 
iijtaare 
paatha maadtaare 
aata aadtaare 
niiru haaktaane 
tindi maadtaare 
kaafi kudiitiini 
Sartu hollitaane 
oodtiira? 


batte ogiitaane 
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Lesson i3 


Conversation i 


bo ಉದ 


t 
Lu 


KAG 


de ₹೫ ou 


P 
B. 


niivu dehiivinda yaavag bandri ? 
naan hood tinglu bande. 

niivu heege bandri ? 

naanu deihiyinda madraasge 
vimaanadali bande. 

allinda heege bandri? 

ailinda trainalli bande. 
prayaana heegittu? 

ayyoo, tumba kastavaagitiu. 


Conversation 2 


ninne niivu ellige hoodri? 


ninne naavu nandi bettakke hoodvi. 


estu gantege horatri ? 
beligge aidu gantege horatvi. 
astu beega niivu eddraa? 


haudu, naavu naalku gantege eddvi. 


eliaaru astottige bandraa? 
haudu, obba sneehita maatra 
tadvaag banda. 


Conversation 3 


A: 


uj ow 


JB UP £m 


bd 


ivattu beligge eenu kuddri ? 
beligge naanu haalu kudde. 
tindi een tindri ? 

erad idli ond doose mattu ond 
vade tinde. 

beligge snaana maaddra ? 
haudu, maadde. 

ivattin peeper bantaa? ooddraa? 
09, bantu, oodde. 


When didi yo come from Delhi? 

] came iast month. 

How did you come? 

I came by plane from Delhi to Madras. 


How did vou come here from there? 
1 came by train from there. 

How was the journey? 

Oh, it was awful. 


Where did you go yesterday? 

We went te Nandi Hills yesterday. 

At what time did you leave? 

We started at five in the morning. 

Did you get up so early? 

Yes, we got up at 4 O' ciock. 

Did everybody come by that time? 
Yes, just one friend came late. 


“nat did you drink this morning ? 
i drank milk this morning. 
What snacks did you eat? 


1 ate two iddlies, one pancake and one 
vada. 


Did you bathe in the morning? 

Yes, I did. 

Has today's paper come and did you read it? 
Yes, it has arrived and ! read. 
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onversation 4 


kamalamma, adge maaddra ? 


C 
A 
D: haudu, aagie maadde. 
A:  senen maaddri? 

B:  anna,saaru, mudde, gojju. 

A: palya een maaddri? 

B:  bengeekaayi palya maadde. 

A: nim yajmaanru estottig bandru? 
B:  avru hannerdu gantege bandru. 
A:  niivuyaavaaga uuta maaddri ? 
3:  naanu iigataane uuta maadde. 
Conversation 5 


A:  ivattu niivu paatre toladraa? 

B: haudu, ivattu kelsad hengsu 
barlilia 

A: ella kelsa niive maaddra? 

B: haudu, kasa gudside, paatre 
tolde aameele adge maadde. 

A:  baatieenuu niive ogdraa? 

B: baudu 

A:  nimge eilaa kelsa baratte, 


niivu tumba jaanaramma. 
Conversation 6 


A: nim annanannu nooddraa? 

B haudu, ivatiu beligge noodde. 

A:  avarannu uutak kardraa? 

B:  haudu,ivatiu raatri uutakke 
bartaaree, 

A: maarkettinda tarkaari tandraa ? 


B:  haudu, tarkaari mattu hannu tande. 


Spoken kannada 


Mrs. Kamalamma, did you cook food? 
Yes, 1 cooked it already. 

What aii did you prepare? 

I prepared rice, sauce, ragi balls and gravy. 
What vegetable did you cook? 

i prepared okra curry. 

At what time did your husband came? 
He came at 12'O clock. 

At what time did you eat lunch? 


t just now had my lunch. 


Did you wash the vessels today? 
Yes, today the maid servant did not tum up. 


Did vou do ali the work yourself? 


Yes, 1 swept, washed the vessels and 
cooked food. 


Did you vourself wash closihes also? 
Yes. 

You know ali the work. You axe a clever 
woman. ; 


Did you see your elder brother? 
Yes, I saw him this morning. 

Did you invite him for food? 

Yes, he will come for food tonight. 


Did you bring vegetables from the market? 
Yes, 1 brougnt vegetables and fruits. 


Vocabulary : 


vimaana - plane paatre - vessels 
prayaana - journey kelsad hengsu - maid servant 
ayyoo - alas tarkaari - vegetables 
kasta - difficult horadu - to start 

betta - hill eelu - to get up 

beega - early tadavagi - late 

ellaru - ail toli - to wash 

sneehita - friend gudsu - to sweep 

adge - food iigtaane - just now only 
gojju - gravy aaglee - already 
yajmaanru - husband eeneenu - what all 


Exercises : 


1. Transform the foilowing into interrogative sentences by interrogating the different 
words of the sentence : 

Model : raamu sanje aaru gantege maarkettalli ondu kittie hannu tindru. 

To interrogate different words of the sentence, we can frame questions like : 


i. yaaru sanje aaru gantege maarkettalli ondu kittle hannu tindru? 
ii, yaavaga raamu maarkettaili ondu kittie hannu tindru? 


UL scsasponen estu gantege tindru? 

ಸಂ ಲ್‌ eias ಎಂ — tindru? 
E dee estu kittle hannu tindru ? 
Ms nucon en een tindru? 

VL annoa tindraa? 


On the model given above frame all possible questions for the following: 
1. avru baambeeyalli ondu dina iddru. 
2. moohan hood vaara maisuuralli brundaavana nooddru. 
3. kamaia beligge eradu maili naddru. 


4. avru beligge entu gante varege malgidru. 
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2. Answer the following questions: 


dad 


. ivattu beligge snaana maaddraa? 
. ivattu beligge niivu een tindri? 


. ninne raatri sinemaak hoodraa? 


mm GW IN 


. nimina paatha bardraa? 


on 


. ninne estu paatha bardri? 
. Taamu bengioorige yavaaga hoodru? 
. niivu raatri halu kuddraa? 


. ivattu nimma tandege patra baradraa? 


DO ON ಲಾ 


. ninne sanje aata aaddraa? 

19. niivu dethiyalli eeneen nooddri? 

11. niivu mangiuurinda yaavaag horatri? 
12. niivu belagaaviyalli yaav hootelallidri? 
13. janataa bajaaralli een tagondri? 


14. niivu ivattin peepar ooddraa? 
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Les 


Conversation 8 


ಈ 


A:  surees ivattu beligge niinu snaana 
maadiilvaa. 

B: illa, maadlilla. 

A:  yaake, mev cennaagilvaa? 

B: ilia, eenco tumbaa sustu, adakke, 
madiila. 

A: wuta, kuuda maadilvaa? 

B: iia, uutaanu 171೩01111೬, 

A:  haagaadre eenuu tinlilvaa? 

B: Hia 

A: nga hegide? 

B: haagee ide. ivereanuu ide. 

A:  ayyoo paapa, daaktra hatra 
hoglilva? 

B: ila, hooglila, taavu dayavittu 
daaktrannu karitiiraa? 

A: 09, ziee Kariitiini. 


Conversation Z 


A:  nimnaayige eenaaytu ? 
B:  adarkaai meele bassu hariitu 
A: eli? 
B:  illee, nam mane mundin rasteeli. 
A: heeg hariitu ? 
B: naayi madhya rasteeli oodtu, 
aaga bassu bantu. 
A: tumba eetu tageltaa? 
: haudu, ond kaal muriitu. 
A:  Ayvoo paapa. 
Ad 


Sg 


AE 


i4 


Suresh, did you not bathe this morning? 


No, I didn’t. 

Why? Are you not feeling well? 
No, I am very much exhausted, 
So, 1 did not bathe. 

Did you not take your meal even? 
No, i did not take my meai even. 
if so, did you not eat anything? 
No (nothing) 

How do you feel now? 

it is the same, I have fever too. 
100 bad! didn't you go to the doctor? 


No, | don't go, will you kindly call the 
doctor? 
Yes, | will call him just now. 


What happened to your dog? 

The bus ran over its leg. 

Where? 

Here, on the road in front of our house, 
How did it happen? 

The dog ran in the middie of the road 
and the bus came just then. 

Was it hurt much? 

Yes, one leg is broken. 

Poor thing! 
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Conversation 3 


A: 


bi 


ಬಾ bb Ud ಡಾ 


ivattu beligge niivu klaasge 

yake barliila ? 

nange tumba talenoovu, negdi iitu. 
maneyalie idde. 

aushadhi tagondraa? 

illa, eenuu tagollilia. 

yaake, aushadhi yaaru kodalilvaa? 
yaaru kodlilla 

naan kodtiini, 11 eradu anaasin 
gulge tagoli. 


Vocabulary : 


kaalu - leg 

jvara - fever 

taavu - you (respectful) 
aushadhi - medicine 
taie noovu - headache 
negadi - cold 

kaage - crow 
baayaarke - thirst 
niirv - water 

koda - pot 

kallu - stone 


Exercises : 


Why didi you not come to the class this 
morning? 

I had severe headache and cold, | was 
just at home 

Did you take medicine? 

No, 1 did not take any. 

Why, didn't anyone give vou medicine? 
No one gave me. 

i will give vou, please take this two 
anacin pills. 


dayavittu - kindly (piease) 
kari - call 

hari - to run over 

eetu tagiu - to get hurt 
oodu - to run 

sikku - find 

aarsu - gather 

hagku - to put 

kokku - beak 

cikka - small 


patra - letter 


I. Read the passage and answer the questions given below : 


ondu kaage ittu. ond dina adakke baayaarke aaytu. adakke niir siglilia. alli ond 
koda ittu. aadre niiru tumba kelge ittu. adar kokkige siglilla. kaage aakade iikede 
noodtu. alli cikka cikka kallugalu iddvu, adu kallugalna aaristu. kodadolak haaktu. niiru 
mecle bantu. kaage niiru kudiitu. 
Questions : 


l. kaagege eenaaytu? 

2. kodadaili niiru ittaa? 

3. niiru adakke yaake siglilia? 
4. kaage een upaaya maadtu? 
5. kaage heege niir kudiitu? 


Spoken kannada 
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il, rewrite the following sentences in present negative and past negative : 


Example : 1. naanu beligge kaafi kudde. 
naanu beligge kaafi kudialla. 
naanu beligge kaafi kudiililla. 

. avru ivattu paarkalli tirugaaddru. 

. niivu liga uuta maaddri. 

. kamala ivattu peepar oodidlu. 

. naanu liga kaikaal tolde. 

. ivatuu nim anna bandraa? 

. nim naayi ivatiu cennagi oodtaa? 


. nim tangi madhyaana uuta maaddiaa? 


DH c C LU & CO N ks 


. avaru ivattu ondu patra bardru. 
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Lesson 15 


Conversation 1 


J UJ > t ಬಾ 


namaskaara, nimge eenu beeku? 
nange ondu mane beeku. 

nimge eradu ruum mane saakaa? 
innu dodda mane beekaa? 

nange erdu ruumu saaku, 

tumba dodda mane beeda. 

niivu obbreenaa? 

alla. naavu naak jana, estu baadge ? 
tinglige munnuur ruupaayi. 
advansu beeka? 

paravaagilla, asteenu jaasti beeda. 


Conversation 2 


B: 


banni saar, eenu beeku? 

tarakaari beeku. eeneen ide ? 

ella ide. badane kaayi, hurulikaayi, 
siime badane kaayi, don 

mensina kaayi ide. 

badanekaayi cennagideyaa? 


Conversation 3 


Gr Ur ಧಾ 


A: 


nimge gavarnment kaaleeju gottaa? 
gottu. alli nimge kelsa ideyaa? 
haudu, nimge prinsipaalru gottaa? 
gottilla, yaake ? 


alli nam hudugange ondu siitu beeku. 


haagaadaree alli nange klaark obbru 
gottu. 
alli yaav yaav subjectu ide? 


Spoken kannada 


Good morning, what do you want? 

I want a house. 

Will a two room house do? Do you want 
a still bigger one? 

Two rooms are enough for me. I don't 
want too big a house. 

Are you single? 

No, we are four. What is the rent? 
Three hundred rupees per month. 

Do you want an advance? 


Doesn't matter Don't require heavy 
advance. 


Please come, sir. What do you want? 

] want vegetables. What all do you have? 
I have all. brinjals, beans, khush 
khush, big chillies, etc. 


Are the brinjals good? 


Do you know the Government College? 
Yes. Do you have any work there? 
Yes. Do you know the Principal? 

I don't know, why? 

I want a seat for my boy there. 

If so, I know a clerk there. 


What are all the subjects available there? 
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ella ive. nim hudugange yaav 
group beeku? 

avange sainsu gruupu beeku. 
kaamarsu beedvaa? 

Deeda, avange kaamarsu ista ilia. 
sainsee tumba ista. 

sainsu beekaadre avange 
ganita istaanaa? 

haudu, avange aaljiibra. 
jaamitri andre huccu. 
haagaadre parvaagiila. 


೨೧೫೪೮೫5೩೧೫೩ 4 


niivu iiga ellinda bandri? 
tanjaavuurinda 

nimge tamilu gotta? 

cennagi gottu. adee nan 
maatrubhaasc. 

kannada gottilvaa? 

solpa kuuda gottilla. 

nimge beere yaav bhaase goitu? 
inglisu gottu, solpa teluguunuu goitu. 
nimge sangiita istaana? 

sangiita yaarige ista illa! 

nanaguu tumba ista. 

Viine nudistiini. 

pitilin ista ivaa? 

istaanee. cikkandininda viine 

andre huccu. 

dina abhyaasa maadtiiraa? 

haudu, dinaa belginjaava abhyaasa 
maadtiini. 


Vocabulary : 


jana - 


obbru - one person 
people 


All are available. What group does your 
boy want? 


* 


He wants the science group. 

Does he not want Commerce? 

No, he doesnt like Commerce, he 

likes science too much, 

if he wants science, does he like 
mathematics? 

Yes, he is mad after algebra and 
geometry. 

if so, it is o.k. 


Now where did you come irom? 
From Tanjavur. 

Do you know Tamil? 

i know very well, that is my mother- 
tongue. 

Dont you kaow Kannada? 

Not even a bit. 

What other ianguage do you know? 

1 know English a little and Telugu ioo. 
Do you like music? 

Who does not like music? I also like it. 
I piay on the Veena. 


Dont you like Violin? 

I like it, but I am crazy about 

the Veena from my childhood 

Do you practise everyday? 

Yes. I practise it eaily in the morning 
everyday. 


maatru bhaase - mother tongue 
sangiiía - music 


Spoken kannada 


baadige - rent 

inunnuuru - three hundred 
advaansu - advance 
badneekayi - brinjal 

huralikaayi - beans 
siimebadanekaayi - khush khush 
tenginakaayi - coconut 

bele - price 

kadme - less 

male - rain 

onduuvare - one and a haif 
ligtaane - just now 


parvaagiila - it is ak. does not matter 
Exercises : 


J i) beeku 
haalu beeku 
bisi haalu beeku 
ondu loota bisi haalu beeku 
iiga ondu icota bisi haalu beeku 
ii} saaldu 
adge saaldu 
soipa adge saaldu 
istu solpa adge saaldu 
eliariguu istu solpa adge saaldu, 


Expand on the above model sutsiituting : 


i) haalu with kaafi, tii, niiru 


bhaase - language 
cikkandu - childhood 
abhyaasa - practice 
belaginjaava - early morning 
sambla - salary 
kaadambari - novel 
saaku - enough 
beeku - want 

beeda - don't want 
saaldu - not enough 
ista - liking 

solpa - a little 


nudisu - to piay on an instrument 


iD adge with mane, ruumu, tindi with necessary changes. 


i]. Answer these questions: 


D nimge kelsa beekaa? 
i) avarige yaav pustaka beeku? 


Spoken kannada 
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iii) nimge sihi tindi beekaa, athva khaara tindi beekaa? 
iv) nimge tinglige nuuru ruupaayi sambla saakaa? 
V) rameesge ondu doose saakaa? 


i) nimge yaav yaav bhaase gottu? 
ii) nimge telugu gottilvaa? 
iii) nimge nam ministru gottaa? 
iv) nimge yaava tindi ista? 

ITI. Transiate the following : 


i) 


head 


. Do you want some sweets? 

. Don't you want a good shirt? 

. Don't they require a big house? 

. Is this food enough for ten persons? 

Does he not want more salary? 

. Is this wage not enough for the maid servant? 
. Who wants these books? 

. Is this money not enough for you? 

11) . What are. the languages you know? 

. I like your novels very much. 

. Dont you know Hindi? 

1 do not know music. 

. Do you like cinemas or dramas? 

I know all the minsters of Karnataka. 
. Doesn't he like doose? 

. Does she like veena? 
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lesson 16 


Conversation 1 


A:  niinu ellig hocgbeeku? 

B:  naanu skuulig hoogbeeku. 

A:  yeavaag hoogbeeku ? 

B: hattu gantege hoogbeeku. 

A: haagaadre niinu liga padya oodbeeku. 

B; illa, naanu liga paatha bariibeeku. 

A:  beeda, niinu iiga padya oodleebeeku; 
aameele paatha barriboodu. 

B:  ayyoo, nange padya kandre aagalla. 


Conversation 2 


A:  naenu maarkettige hoogbeekaa?: 
B: haudu, ivattu niivu hoogleebeeku. 
A: allind een tarbeeku? 

B:  tarkaari tarbeeku, huu tarabeeku. 


A:  mithaayi tarbekaa? 

B:  mithaayi tarbeedi, adanna kandte 
nange aagalla. 

A:  hannu tarabooda ? 

B: oohoo, taraboodu ; haage 
dhoobiige batte kodabeeku. 


Conversation 3 


A:  raamuu, naale beligge beeg 
eelabeeku. 

B:  eddu een maadbeeku? 

A:  snaana maadbeeku; aameele 
puuje maadbeeku. 

B:  puuje maadleebeekaa? 

A: haudu, puuje maadleebeeku, 
aamele tindi tinnaboodu 

B:  haagaadre naanu beeg malagbeeku. 


Spoken kannada 


Where do you have to go? 

I have to go to school. 

When do you have to go? 

I have to go at ten O' clock. 

Then, you have to read poetry now. 

No, I have to write the lesson now. 

No, you must read poetry new ; later on 
you may write the lesson. 

Goodness. I just cannot bear the sight of 


poetry. 


Should I go to the market? 

Yes, you must go to the market today. 
What should I bring from there? 
Vegetables and flowers should be: 
brought. 

Should I get sweets? 

Don't bring sweets, I hate them. 


May 1 bring fruits? 

Oh, yes. You may bring fruits. On the way 
you should handover the clothes to the 
dhobi. 


Ramu, you should wake up early in the 
morning tomorrow. 

What should I do after I wake up? 

You should bathe ; and then worship. 


Must I worship? 

Yes, You must. Afterwards you may have 
breakfast. 

Then I should go to bed early. 
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Vocabulary : 


paatha - lesson malagu - to sleep 
iarkaari - vegetables kacheeri - office 
kiilu - to gather tapaal - post 
huu - flowers kaagda - letter 
ánoobi - washerman hancu - to distribute 
batte - clothes uttara - reply 
beligge - morning tindi - snacks 
Exercises 


i, Naraate your routine in two situations of life in office, workshop, factory, bank, 
school or coliege and at home on the following lines : 


Model A: 


Model B : 


Place of work - 

naanu haitu gantege kacheeriige hoogabeeku. 
saikal staandalli bidabeeku. 
aameele tapaal ncodbeeku. 
eliariguu kaagadgal hancabeeku 
kaagadgalge uttara bariibeeku. 
At home 

naanu aidu gentege hoogbeeku 
tindi tinbeeku, kaati kudiibecku 
gidagalge niir haakbeeku 

huu kilibeeku 

makkalige paatha heelbeeku 


11, Frame ೩5 many questions as possible on each of your narrations as per mode! 
given below - 


Model A : 


Modei B : 


Place of work : 

niivu hattu gantege een maadbeeku? 
kacheeriili tapaal noodbeekaa? 

niivu ellariguu kaagadagal hancabeedvaa? 
kaagadgalge uttara bariibedvaa? 

At home : 

niivu estu gantege manege hoogbeeku? 
alli een maadbeeku? 

sanje niivu gidagalge niir haakbeekaa? 
tootadalli huu kiilbeedava? 

yaavaaga niivu makkaige paatha heelbeeku? 


Spoken kannada 
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TH. Insert as many verbal infinitives as you can in the blanks given below and use the 
end forms in sentences of your own as per the lead: 
(Please note : The emphatic particle ‘lee’ should be used at least in one of the 
sentences.) 


—€———— becki i sesse IBEDEBIEE eresas DOCE : 
i. maadbeeku ; 2. maadleebeeku; 3. maadboodu; 
——— ^» Dardu. 
maadbaardu. 
1. niinu sanje een maadbeeku? 
2. niinu raatri uuta maadleebeeku? 
3. niinu snaana maadboodu. 


4. avnu aa kelsa maadbaardu. 


di 
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Lesson 17 


Conversation 1 


0 ws uU 


ಯ p 


B: 


svaami, niivu iiga tootakke baralvaa? Sir, won't you come to the garden now? 


illa, naanu baraila. No, ! won't 

naavella iivattu een kelsa maadbeeku? What work should we all do today? 
niivella agiiri; hattu gantege All of you dig; at ten O' clock have 
tindi tinni. breakfast. 

naanu een maadli? What should 1 do? 


niinuu agi ; hattu gantege tindi tinnu. You also dig; have breakfast at ten. 
iiga naanu hooglaa? ond gantege May leave now? shall we go home 
manege hoogbooda? at one O' clock. 

ond gantege ellaruu manege hoogi. All of you go home at one. 


Conversation 2 


bd gu UE 


ಬಾ 


ammaa, naayimari ೩೩0೭೩೩ ide. Mummy, the puppi is playing. 

adu aadli, naayi een maadtide? Let it play. What is the dog doing? 
aduu aadtide. It is also playing. 

avu aadii. elligaadruu hoogli iig Let them play. Let them go any where 
ningeenu? why do you bother? 

raadhaa rangaanuu adtiddaare. Radha and Ranga are also playing. 
cohoo! raadhaa aadli, rangaanuu aadli; Oh! let Radha play and Ranga too. 
ellaruu aadii. Let all piay. 

naan een maadli? naanuu aadlaa? What shall 1 do? Shall I play ? 
elligaadruu tolgu, niinuu aadu. Get lost, you too go and piay. 


Conversation 3 
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ivattu sinema noodoonvaa? Shall we go to a movie today? 
noodoona, yaav thiyeetarg hoogoona? Let us see, to which theatre shall we go? 
'Sangam'ge hoogocnva? alli Shall we go to 'Sangam'? 'Grahana' is 
'grahana' ide. running there. 

niivu 'pallavi' nodilvaa? Did you not see 'pallavi'? 

illa, noodilla. No, I didn't see. 


Spoken kannada 


aa sinema niivu noodbeekaagittu. 


B 

À: aaga naanu maisuurallidde. 

B ond dina barbeekaagittu. 
kaar tarbeekaagittu. 


Vocabulary : 
svaami - sir 
agi - to dig 


naayimari - puppy 


You ought to have seen that film. 

Then I was at Mysore. 

You ought to have come down for a day. 
You ought to have brought your car. 


loota - glass 
nidhaanvagi - slowly 
gattiyaagi - loudly 


Exercises : 
I. Read the following : 


a. kudiri 

niivu kudiri 

niivu kaafi kudiri 

niivu bisi kaafi kudiri 

niivu ondu loota bisi kaafi kudiri 

niivu iiga ondu loota bisi kaaff kudiri 
b. hoogli 

avru hoogli 

avru uurige hoogli 

avru sanje uurige hoogli 

avru ivattu sanje uurige hoogli 


6. barlaa? 
naanu barlaa? 
naanu maneg bariaa? 
naanu hattu gantege nimma maneg barlaa? 
naanu naale hattu gantege nimma maneg barlaa? 


On the model given above expand the following : 
1. banni 
2. tinli 
3. oodiaa? 


If. Insert as many verb roots as you can in the blanks given below and use each of the 
resulting expressions in realistic sentences as per lead : 


Model : baru - beekaagittu -> bara beekaagittu 


niinu beligge kelsakke barabeekaagittu 
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ill, Frame as many realistic sentences as possible by choosing one word from each 
column : 


? 
Ao 


Ci 


ದು 


avaru 
naavu 
niivu 
meestru 


ivaru 
niivu 
naavu 
hudugru 


beligge 
naale 
tadavaagi 
beega 
ivattu 


ii kaagada 

aa pustaka 
ondu pustaka 
ii patrike 


skuulige banni 
uurige barli 
manege hoogoona 
maarkettige — hoogi 
haastaiige hoogli 


nidhaanavaagi oodi 


gattiyaagi bariyoona 
cennagi oodoona 
beega bariili 


Spoken kannada 





Lesson is 


Conversation 8 


A: naale beligge markettige 


hoogoonavaa? 


beeg eddu snaana maadi hoogocna. 


B 

C: anna, tindi tindu hoogoona. 

A puuje maadi hoogbeeku puuje 
maadde hoogbaardu. 


C3 


B: alle hootialli uutamadi baroona. 

©: amma, kaamat hootlige hoogi 
uuta maadoona. 

A:  neayina maneele bittu, pakkada 
maneyavarge heeli hoogoona. 


Conversation 2 


A: oohoo! banni banni, uurige 

yavaag bandri? 

ninne bandvi 

illee uutakk eeli 

illa, uuta maadi bandvi 

naale uuta maadde barbeeku. iiga 

svalpa kaafi kudiiri. kaafi 

kudiide hocgbaardu. 

B: iig beeda, kaafi kandre aagalla. 
naaje uuta maedde bartiivi. 


D tO D» tj 


ille uuta maadtiivi. iig hoogbeeku. 


A: hoog banni. 
B:  hoogbariiivi. 


Vocabulary : 


eelu - to wake up 
kitaki - window 


Spoken kannada 


puuje maadi, tindi tindu hoogona. 


puuje - worship 
baaglu - door 


Shali we go to the market tomorrow 
morning? 

Let's rise early and leave after the bath. 
Dad, let's leave after breakfast. 

We should go only after worshipping 
We shouldn't leave without worshipping. 
Let's go after worshipping and having 
breakfast. | 

Let's dine out and return home. 
Mummy, let's go to Hotel 'kamat' and 
dine there. 

Lets leave the dog at home, request the 
neighbours to mind the house and go. 


Oh! please come in; when did you arrive 
in town? 

We came yesterday. 

Please dine with us. 

Excuse us, we have had lunch. 

Please come without lunch tomorrow. 
Have a sip of coffee now; vou should not 
leave without a cup of coffee. 

Not now, please, Can't stand coffee. We 
will come on empty stomach tomorrow 
and eat here, We have to leave now. 
Bye bye! 

Good bye! 


pakkada - one by the side 
angdi - shop 
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Exercises : 


I. Combine the following pairs of sentences using past participle form of verbs : 


Model : naanu peepar oodtiini 
aameele uuta maadtiini. 
Answer : naanu peepar oodi uuta maadtiini. 


i) avru aata aadtaare. 
aameele kaafi kudiitaare. 

ii) niivu skuulig hoogtiiri 
niivu kannada kalitiiri. 

iii) niivu kitaki baaglu mucci. 
niivu malagkolli 

iv) ivattu angadiig hoogoona. 
ondu pennu taroona. 

v) avru uuralli naalku dina irli. 


aameele illig barli. 


11, Break the sentence given below into smaller sentences with atleast two past 
participles in each : 


beligge eddu, snaana maadi, batte haakikondu, puuje maadi, tindi tindu, 
riksaa hatti thiyeetarge hoogi, tikej tagondu sinema noodi maneege bartiivi. 


111, Read the following: 


A. i) naanu beiigge naalku gantege eeltiini. 
ii) eddu mukha toliitiini 
111) mukha tojdu kaafi kudiitiini 
iv) kaafi kuddu snaana maadtiini 
V) snaana maadi batte haakkotiini 
B. Complete the narration of your daily routine at : 
i) Home 
ii) Office, Factory, School or College or place of work, as per model. 
Form negative participles in sentences no. 3, 4 and 5. 
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Lesson 19 


Conversation 1 


A: 
B: 


A: 
B: 


niinu sigreet seedoodu yaake ? 
nange sigreet seedoodu ista. 
sigreet seeddoodralli een tappu? 
seedoodrinda een laabha ? 
seedoodakke ninge yaar heldru? 
seedoodralli nange sukha ide. 
adrinda aarogya kedatte 
seedoodanna bidu. 

haagaadre seedoodu beeda, 
khandita bidtiini. 

aaroogya noodkoo. seedoodanaa nilsu. 
inn meele sigreet seedoodilla. 


Conversation 2 


À:  raaju, saddu madbeedi. 

B:  pakkad maneelanna kuugoodu. 

A:  hoogli baaglu hakoodu tegiyoodu 
yaaroo? 

B:  raamuunee, avnu nanna 
bariyoodakkee bidalla. 

À: alli oodood yaaroo? 

B:  avanee, bariyoodanna kedsi oodtaane. 

A:  ninge oodood illveenoo? 

B:  oodoodakkuu bidallanna. 
maataadidre alood ond gootu avange. 

Vocabulary : 


seedu - smoke 
iaabha - benefit 
sukha - happiness 
khaara - hot, savoury 


saddu - noise 


Spoken kannada 


kedu - to get spoiit 
aarcogya - health 


vyaayaama - exercises 


Why do you smoke cigarettes? 

1 like smoking cigarettes. 

What is wrong in smoking cigarettes? 
What is the benefit of smoking? 

Who asked you to smoke? 

1 enjoy smoking. 

But it is harmful to health. Quit smoking. 


Then I won't smoke. I will 

certainly give it up. 

Take care of your health. Stop smoking. 
I won't smoke cigarette any more. 


Raju, please don't make nay noise. 
Dad, the noise is from the neighbouring 
house 

But who is it that is meddling with the 
door? 

Ws Ramu! He does not let me write, 


Now, who is it that is racing there? 

He runs off after spoiling my writing. 
Don't you have any reading to do? 

He does not let me read. He knows only 
crying for everything. 


hoogli - don't bother 
alu - weep 

hana - money 

sullu - lie 
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Exercises : 


I Frame five sentences each using verbal nouns on the MODEL given below on the 
evils of, 
i) coffee - drinking 
ii) picture - going 
iii) lying 
iv) gambling 
MODRL : subiect - Drinking 
1. kelvarge saaraai kudiyoodu ista. 
2. kudiyodakke bahala hana beeku. 
3. kudiyoodrinda aaroogya kedatte. 
4. kudiyoodralii yaava sukhvuu ilia. 
5. kudiyoodanna nilsood meelu. 


II Frame meaningful sentences by using the following : 


sigreet seedoodu 

biidi seedoodu 

biir kudiyoodu 

kaafi kudiyodu 

sihi tinnoodu 

khaara tinnoodu 
nidde kedodu 
vyaayaama maadoodu 
Suliu heeloodu 


ill Translate into Kannada : 


Smoking is not good for heaith. 

What is the benefit of taking this medicine? 
You will improve by reading? 

It is good to give up over eating. 

There is pleasure in writing. 

He steals money for the sake of drinking. 
Stealing is a bad habit. 
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Lesson 


Conversation i 


wy 


A: 


e 


> 


niivu dehalige hoogtiiraa? 

niivu bandre hoogtiini. 
dehaliyinda kaagda bandre naanuu 
bartiini, bardiddre baralla ; hortre 
yaav gaadiili hoogona? 

tiket sikkidre jiitiivalli hordooga ; 
sigadidre keekee exspressalli 
hoogoona. 

Jiitii madraasge estu gantege 
seerutte? 

samyakke sariyaagi horire erdu 
gantege seerutte. 

naanu tiisidre sundaram steesange 
Dartaare. 

niivu duddu katre tiket tagnotiini. 
daridra, tiket sigoode kasta. 


Conversation 2 
A 


amma, caakleetu. 


B:  niinu skuuliz hoodre kodtiini. 
A:  raajuu bandre naanu hogtiini. 
B avange jvara ildidre bartidda. 
A: daridra, avnige sadaa kaayle. 
Vocabulary : 


gaadi - train 
sariyaagi - exactly 
tilisu - to inform 
duddu - money 


Spoken kannada 


20 


Will/do you go to Delhi? 

if you accompany, ! will go. 

If I hear from Delhi, I will join vou, 
other wise, I am sorry. If at all we leave 
which train shall we take? 

If we get tickets let's leave by G.T, 
otherwise we wili go by K.K. Express. 


When does G.T. reach Madras? 


if it leaves on time, it will reach at 
two O' clock. 

if intimated Sundram will come to the 
station. 


t 


if you pay me, I wili buy the tickets. It is 
a nuisance buying tickets. 


Mummy, chacolate, please. 

If you go to school, i will give vou one. 
If Raju comes, I will go. 

H he had no fever, he would have come. 
Heavens, he is always sick. 


kaayle - indisposition 
saala - loan 

nalli - tap 

sadaa - always 





Exercises : 


1. Combine the following paris of sentences using conditional (positive and Stgative) 
forms of verbs as per model: 


Model: niivu nange tindi kodtiiri. 
naanu nim maneg bartiini. 
niivu nange tindi kotre naanu nim maneeg bartiini. 
niivu nange tindi koddiddre naanu nim maneeg baralla. 


i) niivu bengluurig hoogtiiri 
nange ii pustaka tanni. 

ii) avru maarkettig hoogtaare. 
ii pustaka tartaare. 

iii) niivu cennaag oodtiiri. 
pariiksheeli pass aagtiiri. 

iv) niivu kaar tanni. 
naavu sinemaakke hoogoona. 

V) byaankinda saala sigutte. 
naan mane kattboddu. 

vi) ivattu agasa bartaane. 


naanu batte kodtiini. 
maneyalli haalu ide. 
naavu kaafi maadoona. 


1] A. Answer the following: 


i) ond dina raja sikkidre een maadtiiri? 

ii} sitiige hoodre elli kaafi kudiitiiri? 

111) maisuurge hoodre makklige een tartiiri? 

iv) nim maneeg bandre nange een kodtiiri? 

v) nim hendti adige maadadidre een madtiiri? 

vi) daariyalli nuur rupaayi sikkidre een maadtiiri? 
vii) nalliyalli niir nintre een madtiiri? 


B. Frame a dozen more quiestions of this type. 
111, Translate into Kannada : 


1, if you come I will give the book. 

2. What shall we do if there is no train? 
3. If it rains let us run. 

4, They can eat if they come. 

5. 181 work I will get money. 

6. If he reads he wili learn Kannada. 
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AA man 


Lesson 21 


Conversation 1 


A:  bengluurge istu jana yaake bartaare ? 


B:  uuru noodokke, kelavru kaliyokke. 

A:  ulidavru ? 

B: bahala jana kelsa maadokke bartaare. 

A:  ivarigella irokke manegalu sigatvaa? 

B:  manegalna kattokke sarkaara 
sahaaya maadatte. 

À:  eenee aagli, kudiyokke niiru, 


tinnookke tarkaari sikkoodu kasta. 
B: nija, ii uuraalli vaasa maadocdu 
tumba himse. 


Conversation 2 


A: bartiira, sinema noodokke hoogona? 


B: illa, tarkaari tarokkoskara 
naanu markettige hoogbeeku. 

A:  nadiiri, haage tindi tinnokke 
hootlige hoogoons. 

B: tindi tinnokooskara hootlige yaake? 
ramaan noodokke avla maneg 
hoogoona. 

A:  hoodree een laabha ? nanage hasivu. 

B: alli kudiyookke tanniiru, tinnokke 
aiskriimu, ella sikkutte. 


Vocabulary : 


kali - to learn 

ulidavru - the rest (human) 
(remaining persons) 

kattu - to build 


Spoken kannada 


Why do so many people come to 
Bangalore? 

some come for sight seeing and 
others for education. 

The rest? 

Quite a number come for work. 
Are houses available for all to live in? 
The Government helps in building 
houses. 

Even so, it is difficult to get 
enough water and vegetables. 
True, it is hell to live in this city. 


Do you care to come? we shall go to a 
movie? 

Sorry, I have to go to the 

Market to buy vegetables. 

Come on then, let's go to a restaurant 
for snacks. 

Wny go to a hotel for snaks? Let's go to 
Rama's house to see her. 


What good would it do? i'm hungry. 
We will get cooled water and ice cream 
there. 


bahala - much 


tanniiru - cool water 
sikku - available 
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OmU uum i 


Saale - school nija - truth 
deevasiaana - temple saamaanu - things 
nasivu - hunger hana - money 


Exercises : 
3. Answer the following : 


i. niivu aafisge yaake hoogtiiri? 

2. nimma magu saalege yaake hoogutte? 

3. nimma hendti maarketige vaak hoogtaare? 

4. nimma taayi deevasthaanakke yaake hoogtaare? 
5. hudugaru maidaanakke yaake hoogtaare? 


if Frame many more questions cf this type. 


TI Substitute the following in place ‘Sinema noodokkooskara' in the sentence given 
below io form meaningful sentences as per model. 


Model : naanu sinema noodokkooskara bengiuurig hoogtiini. 
i. saamaan tarokkooskara 
2. tandeyannu noodokkooskara 
3. keisa maadokkoskara 
4. parükse bariyokkoskara 
5. hana kodokkoskara 


iV Translate the folowing into kannada using purposive infinitive form of verbs: 


i. Por whose sake have you brought this book? 
2. For the sake of a few we cannot do this. 

3. The exhibition is open for the public. 

4, What have you done for my sake? 

5. I come here everyday for the sake of learning. 


Do 
é 
Hika 


Spoken kannada 


iesson 22 


Conversztion 1 


A:  raamu eddiddiieenoo? 

B: eddiddiinamma. raajuunuu 
eddidaane. 

A:  iaksmi eddiddaaleenaa? 


B: sva - iu eddiddaale. naayiinuu eddide, 
ediiddaare. i 
aadre yaaru eddilia innuu? 
ee eddillamma. 
i, banroa, kaafi kudiiri naavelia 
Kuddiddiivi. 


Conversation 2 


A; meeneejar bandiddaaraa? 

B: avaru innu bandila, saar. 

A: rajaa haakiddaaraa? nimhatra 
eenaadru heeliddaaraa? 


B: gottilia saar, nennhatra eenuu 
heelilla. 
A: dsheliyinda tanti bandide, aadit 


ripport kaisiddiiraa? 
B: illa saar, ella redi maadiddiini. 


ite kaistiini. 


A: naanu illee irdini. ripoort tanni. 
B: tandidiini saar. ruju maadi. 
Vocabulary : 


innuu - stili 
raja - leave 
tanti - telegram 
ruju - signature 
tegi - to open 


Spoken kannada 


Ramu, are you awake? 
Yes, mummy. Raju also has got up. 


Is iakshmi awake? 

Yes, she is awake and the dog too. 
Everyone is up and ready. 

Then, who is not awake yet? 

The puppies are not awake yet, mummy. 
Enough of it, come in and drink coffee. 
we have had it. 

We are coming mummy. 


Has the Manager come? 

No, sir! He hasn't turned up yet. 

Has he applied for leave? Has he left any 
message with you? 

i dont know, sir. He has no 
anything. 

There is a telegram from Delhi. Have vou 
despatched the audit report? 

No, sii. 1 have it ready. TH despatch it 
today. 

I will be here. Bring the report. 

I have it bere, sir. Please sign it. 


file tuam 
1 IE 





i. Read the following : 


1. tandiddiiri. 
een tandiddiiri? 
nange een tandiddiiri? 
niivu dehaliyinda nange en tandiddiiri? 
2. tindiddaare. 
tindi tindiddaare. 
kyaantinnalli tindi tindiddaare. 
beligge kyaantinnalli tindi tindiddaare. 
avaru beligge kyaantinnalli tindi tindiddaare. 
On the Model given above, expand the foilowing into realistic sentences : 
pustaka bardiddiini 
sinema noodiddiivi 
uuta maadilla 
batte ogididdaalaa? 
haadu heeliddaane 
haalu kuddideyaa? 
ocdattavaa? 


if Answer the following questions : 


l. ivattu beligge een tindi tindiddiiri? 

. nimma tandege kaagada bardilvaa? 

. niivu pallavi sinema estu sala nodiddiirii? 
. ivatiina peepar oodiddiiraa? 

. aa angadi tegdideyaa? 


Cot mm 


111 Fili up the blanks with present perfect forms of the verbs given in the brackets. 


1. namma sneehitru ii sinema ............... eere (noodu) 
2. naayimarigalu haalu ........................... (kudi) 

3. naanu maarkettinda tarkaari ........................... (taru) 
4. avru aafisnalli kelsa ........................... (maadu) 

5. nimu dehalifie saad. (hoogu) 

D. TAINGA pasta esse ES (codu) 

T. nivu beligge NI ಎಟ ತ aaa (kiilu) 

8. naavu hootlalli doose ........................... (tinnu) 
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Lesson 23 


Conversation 1 


A: 
B: 


> 


» 
> 


B: 
A: 
B 


niivu dehlige hoogiddraa ? 

avyco erdu sala hoogidde. 
janavariili, navambaralli. 

modaine sala eenen noodiddri? 
kempu koote, kutub miinar 
noodidde jantarmantar noodiralifla, 
ii saia noodde. 

nimmanna yaar karkondhogidru ? 
nammanna karkondoogiddru. 
taajmahal nocdirlilvaa? 

noodidde. een cennaagittu antiiri. 


Conversation 2 


A 
B 
A 
B: 
A; 
B 
A 
B 


nimma naayi ellige hoogittu? 
adu oodhoogittu. 

adakke eenaagittu? 

jvara bandittu. 

aaspatreege karkondhoogiddraa? 
karkond hoogidde. 

daaktru aushadhi kottiddraa? 
kottidru. iig vaasi. 


Vocabulary : 


vaasi aagu - to get cured 
hooda - previous, last 
emme - buffalo 

meeyu - to graze 

bayalu - oepn field 

kuni - to dance 

meele - above 


Spoken kannada 


Had you been to Delhi? 

Sure ! twice, once in January and then 
November. 

What did you see there the first time? 
I had been to the Red Fort and the 
Qutub Minar, but hadn't seen Jantar 
Mantar. I saw it this time. 

Who had taken you to Delhi? 

My elder brother. 

Had you not seen Tajmahal? 

I had. How magnificent! 


Where had your dog gone? 

It had run away. 

What was the matter? 

It bad fever. 

Had you taken it to the hospital? 
Yes, 1 had. 

Had the doctor treated the dog? 
Yes, he had. It is weil now. 
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Exercises : 


I (A) Frame interrogative sentences to obtain the following responses : 


(8) 


1. hood vaara naanu dehalige hoogidde. 
2. ninne raatri naanu haalu kuddidde. 
3. hood tinglu ondnee taariikhu naanu uurinda hortidde. 
4, haudu, naanu ji skuulalli mestraagidde. 
5. avru monne ond inglis sinemaakke hoogiddru. 
6, nange ravi ii kate heelidda. 
7. kamala hood vaara reediyoonalli haadiddlu. 
8. naanu dehaliyalli ii tindi tindidde. 
9. haudu, ii pustaka naanee avarge kottidde, 
10. hood tingiu naanu nammuurige bandidde. 


Narrate a few incidents or occassions in which you were involved using the Past 
Perfect form of verbs. 


11, Transiate the following into Kannada : 
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1. He has not read the book last week. 

. Had she been to Bombay ? 

1 had seen Taj last year. 

Had the dog run away vesierday? 

Had they written the lesson? 

. We had gethered flowers in the garden. 
7. You had recited poetry well. 

8. You (Plural) had given the donation. 


x 00 IS 
m 


LI 


JM Co OG 


Spoken kannada 
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Lesson 24 


Conversation 1 


A: 


Gert rt 


namaskaara, nimmanna 
maneyalliddaaraa? 

iddaare, kuutkojli. 

een maadtiddaare ? 

snaana maadtiddare. 

nim taayi een maadtiddaare? 
avaru adge maadta iddare; 

solpa peepar oddtaa iri, bartaare. 


Conversation 2 


A: 


B: 
A: 
B: 


nim naayi een maadtaa ide ? 
adu rasteeli bogaltaa ide. 

yaake bogaltaa ide? 

alli obba hucca hoogtaa idaane, 
adkke bogaltaa ide. 


Conversation 3 


A: 


B: 


A: 


B: 


niivu sanje hottu aadtirtiiraa? 
haudu; dinaa aiduuvare ganteyinda 
aaruuvare gante varege aadtirtiini. 


beligge een maadtirtiiri? 


naanu beligge oodtirtiini. 


Conversation 4 


A: 
B: 


namaskaara, een maadtiddiiri? 
namaskaara, batte istri 
maadtiddiini. 

ivattu sanje elli hoogtiiri ? 
elliguu hoogalia ; reedio keeltaa 
maneyallirtiini. 

nan jote sinemaage bartiiraa? 
oohoo; adakkeenante. 


Spoken kannada 


Good morning, is your elder brother 
at home? 

Yes, he is ; please be seated. 

What is he doing? 

He is bathing. 

What is your mother doing? 

She is cooking (food). 

Please be reading the newspaper; she 
wiil come. 


What is your dog doing? 

It is barking in ihe road. 

Why is it barking? 

There is a mad man going in the road 
It's barking at him. 


Would you be usualty playing in the 
evening? 

Yes, I will be usually playing from 5.30 
to 6-30 PM. 

What will you be usually doing in the 
morning? 

I will be reading during morning hours. 


Good morning, what are you doing? 
Hello, I am ironing the clothes. 


Where are you going this evening? 

I am not going anywhere ; I will be at 
home listening to the radio. 

Wil! you come to a movie with me? 
By all means. 
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> * 
Vocabulary : 


darii - tailor capii - sandals 
vyaapaari - merchani holi - stitch 
raita - farmer maaru - seli 
badagi - carpenter ulu - plough 
kammaara - blacksmith neeyu - weave 


cammaara - cobbler 


i, Have pictures of different professionais like carpenter, dhobi, ironsmith, goldsmith, 
tailor, etc., and ask questions of each other in present continous forms and elicit 
answers and give answers. 


11 (1) Answer the following : 


1. niivu iiga een kaliitiddiiri? 

2. avalu een bariitiddaale? 

3. vidyaarthigaiu elli aata aadtaa iddaare? 
4. bekku een kudiitaa ide ? 

5. agsa elli batte ogiitaa iddaane? 

(2) Transiorm the following into present continous forms: 
i. nimma akka yaarige kaagda baritaare? 
2. avara taayi nidde maadtaaraa? 

3. jaanki kereeli iijtaale. 
4. avanu kate pustaka oodtaane. 
5. emme mane hinde hullu meevatte. 


(3) Fill in the blanks with present continous forms of the verbs given in the bracket: 


1. janagalu rastee! jagala ........................... (aadu) 
2. hudugi hindi haadu ........................... (haadu) 
3. pujaari puuje .............. —— (HSU) 


(4) Fill in the blanks with habitual continous forms of the verbs given in the bracket: 


1. meestru dinaa sanje maneyalli ........... iunii (iru) 

2. hasugalu sanje hottu maidaanadalli huliu ........................... (meeyu) 
3. namma anna dinaa beligge peepar ........................... (0002) 

4, dina isthottnalli magu ........ EN (alu) 

5. madhyaana avaru nidde ........................... (maadu) 


tng 
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Spoken kannada 


Lesson 


Conversation i 


A: ninne saayankaala niivu cen 
maadtaa iddri? 
B:  gidgaige niir haaktidde. 
A naanu nim mane muulka hoogtidde. 
B:  niivu nannannu nooddraa? 
A ila, makklannu noode. rasteeli 
aadtaa iddru. 
.B:  naanu mange hinde gidakke niir 
haaktidde. 
Conversation 2 


A: ninne raatri nim magu aadtitta? 

B:  solpa hottu aadtittu. zammecie 
tumba hotiu altittu. 

A: vaake,jvara bandiiiaa? 

B: haudu, tumba jvara bandiitu. 

A:  ayyoo pagpa ; cikka magu. 

Conversation 3 


A: nim hola niivee noodkootiddraa? 


B: haudu, naavee noodkootiddvi. 


A:  eeneenu belitiddii? 

B:  goodhi, bhatta, joola mattu hatti 
beliitiddvi. 

A: liga yaake beliitiila ? 

B:  iiga eenu laabha bartiila 

A:  niivu raagiinuu beliitiddraa? 

B: illa, belitirlilla. 


Spoken kannada 


re 
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What were you doing yesterday evening? 


i was watering the plants. 

I was passing through your house. 

Did you see me? 

No, (I didn't see you) but saw the 
chiidren; they were playing in the street. 
I was watering the plants in the 
backyard. 


Was your child playing yesterday night? 
it was playing for a while and later it 
was crving for a longtime. 

Why? Was it having fever? 

Yes, it was having high fever. 


Poor thing, it is too young. 


Were you looking after vour field 
(vourself)? 


Yes, we ourselves were looking after the 
f 
field. 


What are the crops you were growing? 
We were growing wheat, paddy, maize 
and cotton. 

Why are you not growing now*? 

Now we are not getting any profit. 
Were you growing raagi also? 


No, we were not growing raagi. 


md 
pees 


Vocabulary : 


bhatta - paddy raagi - raagi 

goodhi - wheat hola - dry land 

beli - grow niir haaku - to water (irrigate) 
noodkollu - look after laabha - profit 


Exercises : 


Transform the following questions into present continous and past continous forms 
and write the answers also in both. Also write the answers in present continous 
negative and past continous negative forms : 
1. niivu een madtiiri? 
2. yaaru haadtaare? 
. magu een baryatee? 
. naayigalu elli aadattve? 
. makklu elli aadattve? 
. niivu een kudiitiiri? 
. avanu elli kelsa maadtaanee? 
. niinu estu kate oodtiiya? 
. nim maneli bangaali yaaru oddtaare? 


GI 


co OO NO UI A 


e.g.: nilvu een maadtiiraa? 

maadiaa iddiiraa? 

maadtaa iddri? 
naanu Sartu holitiini. 
naanu sartu holitaa iddini. 
naanu sartu holitaa idde. 
naanu 5artu holitaa iraila, 
naanu Sartu holitaa irlilla. 
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lesson 28 


Conversation 1 


À:  niivu kelsa maadoo aafisu ideenaa? 
B: haudu. naanu ille kelsaa maadtiddiini. 
À:  niivukuudoo ruumu yaavudu? 

B: idee naanu kuudoo ruumu 

A:  niivu maado kelsa eenu? 

5:  naanu illi taipistu. 


Conversation 2 


A:  ninne sabheyalli haadid hudgi 
yaaru? 

B:  avalu nan tangi. 

À:  avaluhaadid haadu cennagittu, 
avara jote pitiilu nudisida huduga 
yaaru? 

D: avanu nan tamma. 


Conversation 3 


A: idu niivu keelid haadaa? 

B:  haudu, idu naanu keelid haadu. 

A:  idusipaay raamu sinemaaddu. 

5:  haudaa, adu naanu noodad sinema. 


Conversation 4 


A: niivu oodid skuulu ? 

B:  naanu oodid skuulu, niivu ooddid 
skulee, 

À: avru yaaru? 

D: avaru nange kannada kalsid meestru. 

A:  alinintiroo manusya yaaru ? 

B: avanu illi gumaasta, suddha tarle. 


Spoken kannada 





Is this the office where you are working? 
Yes, 1 am working here. 

Which is the room you work in? 

This is the room where I sit. 

What is the work you are doing? . 

I am a typist here. 


Who is the girl that sang in yesterday's 
meeting? 

She is my younger sister. 

The song that she sang was good. 


Who is the boy that accompanied her 
on the violin? 
He is my younger brother. 


Is this the song you had heard? 

Yes. this is the song I had heard 

This is from the film 'Sepoy Ramu' 

Is that so that is an unseen film (by me). 


Which is the school where you studied? 
I studied in the same school where you 
studied. 

Who is he? 

He is the master who taught me 
Kannada. 

Who is it, that is standing there? 

He is a clerk here ; he is a regular 
nuisance. 
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Vocabulary : 
haadu - sing/song pitilu nudsu - to play on violin 
gumassta - clerk sabhe - meeting 

Exercises 


Answer the following : 


. niivu noodoo sinema yaavudu? 

. avru tinnoo hannu yaavudu? 

. niivu kelvoo bhaase hindiinaa kannadaanaa? 
. ninne niivu bared kate cikkadae? 

. niivu oodad pustakaanuu illi ideyaa? 

. karanaatakadalii niivu noodada iille ideyaa? 


Ha OS ING t 


23 n 


1. Use each of the following phrases in two sentencers of your own: 


1. edda huduga 7. noodada sinema 

2. bidda tengina kaayi 8. teeluva kaagada 

3. kalisso padya 9. atia magu 

4. kalita paatha 10. bitta biija 

5. Inglish bhaase ii. maataadoo janaru 


6. codada pustaka 

2. Rewrite the following sentences by using adjectival reiative participles, without 
changing the meaning, making necessary changes as per the model given below: 

e.g. obba huduga alli aadtaane; avanu nan tamma alli aadoo huduga nan tamma 

1. ii pustaka naanu kondkonde; idar bele hatte rupaayi 

2. nim maneeli nan hindi pustaka ide; adannu naanu oodiila 

3. niivu batte kottri; adu namma annandu 

4, avaru 5168661 seedlilia ; adakke nimge kottru 

5. jaanaki aa haadu haadlilla ; niivu vaake haadidri? 


3, Translate the following phrases into Kannada : 


1. dead man 4. lesson which was learnt 
2. spoken word 5. child which fell from the chair 
3. ball which is kicked 
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lesson 27 


Conversation 1 


A: nim Kaasanaili kannada kalyooru 
estu jana ? 

5: nam klaasnalli kannada kalyooru 
entu jana. 

A:  niivella yaava kelsa madooru? 


B:  naaveila aafis kelsa maadooru. 

A:  niiveila yaava aafisnalii kelsa 
maadooru? 

B:  maavella bii iii es aafisnalli kelsa 
778800೦೦೯೬. 


Conversation 2 


A:  ninne kannada klaasge bandooru 
yaaru ? 
B:  ninne bandooru naavu ibbree. 


A:  ninne tadavaagi bandooru vaaru? 

B:  ninne tadavaagi bandooru Surees. 

A:  ilinda gamaka klaasge hoogoru 
yaaru? 

B:  iülinda gamaka klaasge hoogoonu 
aanu. 


Conversation 3 


A:  niivella muukajji kanasugalu 


oodiddiiraa? 
Y , t some ` k | 7 2 pi dii . 
5: haudu, naavu kelavaru oodiddiivi. 
A:  innu oodadavaru vaaru? 
5 avribbree innu codadavaru 
A;  nimge ii pustaka beekaa? 
B:  beeda, ii pustaka naanu oodiddu. 


A: adu? 


Spoken kannada 


How many kannada learners are there 
in your class? 

There are eight Kannada learners in our 
class. 

In which profession all of you are 
engaged in? 

All of us do office work. 

in which office all of you are working? 


Ali of us work in B.TS. office. 


Who are those that came to Kannada 
class yesterday? 

We are the only two (that came to the 
Kannada class yesterday) 

Who is that came late yesterday? 

Mr. Suresh. 

Who are those that go to gamaka 
ciaassess from here? 

i attend the classes. 


Have all of you read 'Muukajfi's Visions'? 


Yes, some of us have read it. 

Who are those that haven't still read? 
These are the only two that have not read. 
Do you need this book? 

No, I have (already) read it. 

That one? 


3 
di 





B:  aduunaanu oodiddu. 
A 
soomaarigalu alvaa? 

Vocabulary : 

scomaari - lazy 

kali - learn 

klass togoliu - to handle class (teach) 
Exercise : 


That one is also read by me. 


ii pustakaanuu oodadooru suddha Aren't those fellows lazy who don't 


I Answer the following questions : 


1. nim maneyalli kannada oodooru estu jana idaare? 

2. nim maneyalli adige maadooru yaaru? 

3. bengaluuralli telugu maataadooru estu jana irabahudu ? 
4. nim ruumalli batte holyooru nimma annanna? 


5. nivella eili kelsa maadooru? 


read even this book? 


2. Read the following passage and answer the question given below : 


idu beeguuru 

111 ondu saavira jana idaare 
iliiroo janrelia raytru 

beere kelsa maadooruu idaare 
batte neeyooruu iddaare 

marad kelsa maadooruu idaaare 
alli kaanoodu raagi hola 

illi joola belyooru iddaare 
ivrella nammuurin hudugaru 
ivrella ii skuulalli oodooru 
naavella idee skuulatli ooddooru 
naavella ille hutti beldooru 


Questions : 
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1. beeguralli estu jana idaare? 

2. avru yaava kelsa maadtaare? 

3. alli batte neeyooru idaaraa? 

4. alli joola belyooru idaaraa? 

5. aa hudugaru yaava skuulalli oddooru? 
6. niivella yaava skuulalli ooddooru? 


Spoken kaunada 


On the model given above give the description of your town or village using 
relative participle nounforms. 


3. Translate the following sentences into Kannada : 


1. There is none in our class who does not learn kannada 

2. There are thousands of persons in Bangalore who speak only Telugu. 
3. Who is the boy that sieeps in the class? 

4. Do you have money which is not spent? 


4. Narrate the story of the monkey and the cap seller using relative participle forms 
of nouns wherever you can. 
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Lesson 28 


Conversation 1 


A: 


A? 


naaie niivu nam manege banni. 
bartiini, aadre naanu baroovaaga 
niivu maneeli iralia. 

naale niivu bandaaga khandita irtiini. 


naale entu gantege irtiiraa? 


irtiini. 


Conversation 2 


A: 


ಈ 
* 


A 
B: 
C 


inne niivu manege hoodaaga estu 
gante? 
ninne naanu manege hoodaaga 
hattu gante. 
niivu manege hoodaaga nimma 
sneehitru iddraa? 
ila naanu hoodaaga avru aafisge 
hogiddru. 
punaha yaavaaga avarannu noodidri? 
sanje hoodaaga noodde. 


onversation 3 


ivatuu kannada klaasge yaake 
tadavaagi bandi ? 

ayyoo, haalu bassee 516111೩, 
yaavaagaluu ondalla ondu goolu. 
niivu horaduvaaga tadavaaytaa? 
haudu, naanu eeluvaagiee eelu gante, 
aadrinda tadavaaytu. 


Vocabulary : 


Tomorrow you (please) come te our 
house. 

1 will come, but you won't be at home 
when I come. 

Tomorrow when you come, ] 
definitely be at home. 

Will you be at home tomorrow at 8 O' 
clock? 

Yes, 1 will be. 


will 


What was the time when you went 
home yesterday? 

It was 10 o' clock when I went home 
yesterday. 

Was your friend at home when you 
went? 

No, when I went, he had gone to the 
office. 

When did vou see him again? 

i saw him when 1 went in the evening. 


Why did you come late to the kannada 
ciass today? 

Oh! 1 could not get the wretched bus; 
always there is some trouble or the other 
Was it late when you lett? 

When 1 woke up, it was aiready seven 
therefore 1 was delayed. 


horadu - start 


khandita - definitely 
haalu - bad (wretched) eeiu - rise (wake) 
tada - delay (late) eelu - seven 
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Exercises : 
I. Combine the following pairs of sentences : 


1. giita hood varga maisuurge hoosidlu ; alli armane noodidlu. 

2. niivu ii patha oodtiiiri ; aaga aaru gante aagatte. 

3. naale naanu angadige bartiini ; aaga nim pustaka tartiini. 

4. ninne naanu sinemaakke hoode ; alli ganapati avarannu noodde. 

5. ninnne naanu gidgalge niir haaktaa idde ; aaga ondu haavu noodde. 


6. naanu vaaking hoogtiini ; nan jote nan naayi baratte. 
I. Translate the following into Kannada : 


1. Please inform me when you go to the office. 

2. Why didn't you buy the book when you went to the shop? 
3. 1 saw a thief when I went to the police station. 

4. Boys were singing when girls were dancing. 

5. Don't talk when 1 work. 

6. What were you doing when ali were writing? 

7. The thief was running when the dog was barking. 

8. You work at home when I work in the office. 


HI. Fill in the bianks using appropriate forms of the verbs given in the bracket : 


i. namma taata ................... naanu bombaayallidde (saayu) 
2. ellaru ................... nüinu yaake summane irti (bari)? 

3. huduga ................... hudugiinuu haddtaale (kaadu) 

4. niinu simlaadalli ................... skeeting yaake kaliililia (iru) 


IV. Narrate a story of your choice in Kannada using adverbial phrase of simultaneous 
action wherever vou can. 


V. Match the following : 


Á B 
naanu bhuvaneswaradaliiddaaga | uuta maadidru 
magu aitiddaaga maatadtiira? 
niivu sinemaage hoogoovaaga reediyo keeltaare 
avaru tarkaari heccoovagga hodibaardu 
hudugaru aadoovaaga oriya kalte 
makklu aloovaaga biiltaare 
niivu taip maadoovaaga taayi haalu kudisidlu (kotlu) 
avaru eelu gante hog-daaga nanguu tilsi 


^J 
Qe 
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Lesson 29 


Conversation 1 


AS 


bi > 


niivu cennaagi maataadoo varege 
kannada kaliibeeku 

haagaadre estu tinglu kaliibeku? 
naalku tinglu kaliibeeku. 

naanu aaru tinglu kaliitiini. 


Conversation 2 


A: 


p: 


ninne klaas mugid meele 

ellig hoodri? 

naanu klass mugidmeele sabhege 
hoode, niivu ? 

naanu 108856 mugid meele haastalge 
hode. 


You have to learn Kannada till you 
speak well. 

If so, how many months should I learn? 
You have to learn for four months. 

1 will learn for six months. 


Where did you go after the class 
yesterday? 

Aiter the class, 1 went to the meeting 
and you? 

I went to the hostel aiter the class was 
Over. 


haastalge hood meele een maadtiddri? What were you doing after going to the 


haalu kudde. haalu kudidmeele 
nidde baroovarge oodtidde. 


Conversation 3 


À:  ninne niivu estu gante varege 
oodtiddri? 
D: namma meestru baroo varege 
oodtidde. 
À:  avaru hoodmeele malgadraa? 
B: illa, avaru hood meeluu soipa 
oodtiidde. 
A: asaadhya manusyarappa niivu. 
Vocabulary : 
varege - upto, until 
meele - after/;afterwards 
mugi - to be complete 
mugisu - to complete 
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hostel? 
I drank milk. After drinking milk, 
I was reading until I got sleep. 


Yesterday till what time were 
you studying? 
I was reading till the master came. 


Did yo go to bed after he left? 

No, I was reading for sometime even 
after he left. 

You are a terrible person. 


Spoken kannada 


Exercises : 
i. Answer the following questions : 


beligge aafisge hoogoo varege een maadtiiri? 

sanje klaasge baroo varege een oodttiiri? 

mundin tinglu raja mugiyoo varege ellirtiiri? 
naanu ii paatha bariyo varege niivu malgalvaa? 
reediyo samaacaara keeloo varege niivu malgalvaa? 
adhikaarigalu baroo varege illi kuutkotiiraa? 
aafisinda manege hoodmeele yaarannu noodtiiri? 
Kiassninda manege hoodmeele een kuditiiri? 

raatri uuta maadid meele een kudittiri? 

sanje aaia aadid meele snaana maadtiiraa? 


DR MD me PH ್‌್‌ 
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il. Frame two sentences using each of the phrases: 
tinnovarege ; oodidmeele; hoodmeele;  horadoo varege ; horatmeele. 
HI. Translate the following sentences into Kannada : 


What will you drink after dinner? 

i was at home till you came. 

The child did not drink milk till the mother came. 
Where did you go after seeing the movie? 

Who got the house after his father died? 

Will you bathe after playing Cricket? 
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Lesson 30 


Conversation 1 


e y 


ಯ m 


"s 


ii Sartu naale kodilira ? 
illa, naale kodakke aagaila. 


naanu ond maduvege hoogbekaagitiu. 


niivu ninne heeliddre holiitaa idde. 


nange ninneenee gottagiddre, 
heeitiddee. 


Conversation 2 


A: 
B: 


d» 


B:  naale beere kelsa ide, aadruu 
heegaadruu maadi tartiini. 
A:  ivattu yaake saambaar maadlilia? 
B:  niivu tarkaari tandiddre maadtidde. 
A: niivu heeliddre tartidde. 
hoogii, naale tartiini maadi. 
Vocabulary : 


ivattu yaake pustaka tarlilla? 
byaankge raja irde iddiddre 
tarpoodaagittu. 

naele khandita tartiiraa? 


saambaar - sambaar 
maduve - marriage 
gottagu - to come to know 


Exercises: 


Will you give this shirt tomorrow? 
No, I can't give tomorrow. 

i have to attend a wedding. 

If you had told me yesterday, I would 
have stitched. 

Had I known yesterday, ! would have 
toid. 


Why didn't you bring the book today? 
If it were not a bank holiday, I would have 
brought. 

Will you bring tomorrow without fail? 
Tomorrow | have some other work. 

But stili, I will bring it some how. 

Why did you not prepare sambar today? 
if you had brought vegetables, I would 
have prepared. 

if vou nad told me, I would have brought. 
Its o.k. I will bring tomorrow, you may 
prepare it then. 


I (A) Read the following sentences and frame many more similar ones: 


1. maneyinda beega horatiddre bassu sigtittu. 

2. niivu nam manege bandiddre uuta maadboodaagittu. 

3. niivu solpa caukaasi maadiddre, nimge ii batte hatte ruppayge sigtittu. 
4. mestru ninneenuu bandiddre, ivattu paatha mugisboodaagittu. 


Spoken kannada 


5. male bandaaga neitiddre, gida cenaagi cigurtitru. 
6. makklu galaate maaddee iddre, mestru caaklet kodtiddru. 
1. raatri beega malgidre beligge beega eelboodaagitiu. 


(B) Transiate the following into Kannada : 
g 


i, Daddy. if you had given me ten rupees, i would have brought the book yesterday. 
2. Son, if you had told me on Saturday, I would have bought the money from the bank. 
. 181 had not gone on trip on Saturday, 1 would have told you. 


. If you told your mother, she would have told me. 
. if mother were at home on Friday I would have told her. 


sh (4 


on 


(©) Use the following in separete Kannada sentences of your own: 
kottiddre, bittiddre, nintiddre, kondiddre, tindiddre. 
(D) Combine the following sentences using the conditional form of verbs : 


1. niivu heeliddri ; naanu sinemaage bande 

2. avaru kate bardru ; naanu oodtidde. 

3. magu altu ; taayi haalu kottlu. 

4. niivu kannada kaitre ; pustaka oodboodu. 

3. nimma tende manege hoodru ; niivu hoogbeeku. 


Model : niivu heeliddre naanu sinemsage bartidüde: 
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Lesson 31 


Conversation ] 


A: 
B: 


A: 
B: 
A: 


nimma maga cennagi oodtaanaa? 
haudu, avanu oodoo haage avana 
klaasnaili yaaru oodatla, 

avanu cennagi baritaanaa? 

haudu, tumba cennaagi baritaane. 
niivu avanannu noodkollo haage 
makkalannu yaaruu noodkolaila. 


Conversation 2 


A: 


p> Ud 


noodu, niinu batte sariyaagi ogdilla. 


innu heege ogibeeku. 
noodu avnu ogda haage ogibeeku. 


haageenee ogiitiini. 
illa, ninge estu helidruu ondee. 


Conversation 3 


A: ii doose yaaru maadiddu ? 

B: nam adgeyavanu maadiddu. 

A: tumba cennagi maadtaane. 

B: haudu, avanu adge maadoo haage 
l yaaru maadalla. 

Vocabulary : 


sariyaagi - correctly 
inyaaru - none else/who else 


Does your son study well? 

Yes, nobody eise studies like him in his 
class. 

Does he write well: 

Yes, he writes very well. 

Nobody looks after the children. 

so wel as you do. 


Look here, you havn't washed the 
clothes properly. 

How (else) should I wash? 

Look, you should wash clothes like him 
(as he washes). 

I will wash in the same way. 

No, you won't Any amount of 
instruction will not do any good. 


Who made this pancake? 

This was made by our cook. 

He makes them very weil. 

Its true, nobody cooks like him. 


noodkollu - to look after/to take care of 


Exercises : 


I (A) Transiate the following sentences into Kannada : 
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1. Nobody sings as you sing. 


2. Can he write like his father writes? 
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3. She cooks like her mother cooks. 

4. Why don't you work like your friend works? 
5. Nobody can play Cricket like Gavaskar. 

6. I don't speak as you speak. 

7. He does not teach like his master. 


(B) Compiete the sentences so as to give negative and positive meaning as per model 
given below : 


niivu tinnoo haage ........... tintaare. 
niivu tinno haage inyaaru tinataare? 
niivu tinno haage yaaru tinnalla. 


nissar ahmad baryoo haage ........... 
subbalaksmi haadoo haage ........... 
amerika saala kodoo haage ........... 
maasti avaru maataadoo haage ........... 
nyuuyaark nagara beldiroo haage ........... 
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Lesson Grammatical Focus itual 
No. | 
1. Pronouns (human) naanu namaskaara 
avaru, etc., 
Their possessive fom  : nanna 
avara, etc., 
Question : yaaru 
eenu 
interrogative particle : -aa/naa 
2. Pronouns (non human) : adu/avu oohoo ‘oh!’ 
poss. form adara banni 'please come' 
Adiectives olie, ketta, etc., kuutkoli 'sit down' 
Questions : yaara, yaardu 
3. Pronominal Predictes  : nandu, nindu 
nandaila, etc., cennaagiddiira 
Demonstrative particle : ii/aa 
Cardinal Numerals ondu, 
hattu, etc., cennaagiddiini 
Non human plural galu, pustakagalu 
Questions yaara; vaardu ? 
4. Dative case suffix akke ; (D ge. 
marakke ; uurige : che.che. 
inanege : tangige : 
huduganige. 
Possesive case suffix : -a 
uuru ; manee; 
tangii ; hudugana ; 
marada. 
Plural (human) hudugaru, hudugiiru 
annandiru 
Human numerals : obba, ibbry, 
inuuvaru, naakiana. 
intensifier tumba 
Derived Adj ; sundaravaada 
a6 Spoken kannada 


5,  iocative case ; -alii 
eg :' huduganaili, uuralli 
maneeli, 18011111, 
maradalii, adaralli 








Caridnai Numerals i naaknee etc., 
Precicative form naakneedu, etc., 
Post position i hinde, munde. etc., 
Questions : estanee, estaneedu 
6. Degree of comparison: ayyo! 


Pos :AB astu olleedu/clleyavaru 
Comp : A B ginta olledu/olleyavaru 
Sup :Aellakkinta/ellariginta 
-ollecdu/olileyavaru 
Human nours derived from 
adiective : doddavanu, etc., 
— OU ———€ oóÓ'- ——————— "RERUM 


7. Present from of Vb ‘iru’ beekaadastive 
111 BN. oniv - ide/ive 
Negative -illa 


haasandavaru, etc., 


8. 1. Present from oi Vb iru, 
human : iddiini, iddaane, etc., 
2. Habituai ; Pirture form. 
irtiini, irtaale, etc., 
Negatives : 'illa' and 'iralia' 
Instrumental - Ablative case : inde 'since' 
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9. Pasi tense forms of root iru ‘to be' beeg banni 
Affirmative and negative forms hoottaytu 

16. Adverbs preceeding the root iru | sumaaraagide 
interrogative 'heege' heccu kammi 


alternative 'aa - 2a' 





ii. Present tense forms of verbs tumba sustu 


with human subjects. Location nouns beejaaru 
and time expressions with dative and beekaadre 


instrumental - ablative case suffix. 


Interrogative 'ellige' 22 
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12. Simple present tense forras of verb pursattilia 
like eat, drink, etc., neuter........ negative forms beere kelsa 
Accusative case suffix 
Interrogative 'yaake' 
13. Past tense forms of verbs ayyoo 
tumba kasta 
iigtaane 
14. Negative forms of verbs ayyoo paapa 
in past tense eenoo 
Neuter forms of verbs dayavittu 
in past tense mey cennaagilvaa 
15. Modal verbs : beeku, saaku, parvaagilla 
beeda, saaldu, ista ista, illa, andre huccu 
gootu, gottiila 
16. Modal verbs with verbal infinitives ayyoo alas 
oohoo oh yes! 
Emphatic, particle ‘lee’ added to kandre aagalla hate 
infinitives. the sight of 
17. Imperative II & IH person forms of verbs elligaadruu 
Imperative I person interrogative forms tolagu - get lost 
Horative forms of verbs meaning ‘let's do’ 
subjunctive past form meaning ‘should have done’ 
18. Past Participle forms of verbs like hoogi banni 
‘having done’, ‘after doing etc., hoogi bartiivi 
negative forms of past participle 
19. verbal nouns, verba! nouns with case aaroogya noodkoii 
20. Conditional forms of verbs daridra 
Negative conditional forms 
21. Purposive infinitive forms of verbs tumba himse 
eenee eagli 
22. Present perfect forms of verbs with human 


and nonhuman subiects 


Negative forms of present perfect 
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23. Past perfect forms of verbs (had done, etc.) een cennaagiitu antiiri 
(with human and nonhuman subjects) 



































24. Present Continuous forms of verbs. oohoo, adakkeenante 
Habitual continous forms 'O.K. why not' 

25. Past continous forms of verbs. . ayyoo paapa 
Negative forms of continous ‘Poor thing’ 'pity' 

26. Relative participle suddha tarle 
(adjectival) forms of 'a regular nuisance' 

27. Relative participle noun Sucha soomari 
present and past 'very lazy' 

28. Adverbial phrase indicating ondalla ondu goolu 
simultaneous actions formed 'some trouble or 
by adding aaga to relative the other' 
participies. 

29. Adverbial phrase to indicate asadhya manusyarappa 

niivu 
period of duration formed by 'you are a tremendous 
adding 'varege' or 'meele' to fellow’, ‘a giant 
relative paritciples. 

30. Adverbial phrase containing heegaadruu maadi 
the past perfect conditional ‘Somehow or other 
forms followed by past continous do a thing' 

a 

31. Adverbial phrase of comparison > estu heelidru onde. 
formed by adding 'haage' 'No amount of 
like that' to relative instruction is of 
participles. any use' 
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Kannada Script 


Letters in the alphabet can be classified into groups according to the similarity 
of their shapes : 


o. o Ó (o di ಕ ಯ ರು 
(a m ra tna 1 ka ya jha 
B. 9» e3 ಆ ಉ MO 
la a aa u uu 
a ದ ಧ ಥು ಡ 
da dha tha da dha 
9 ಎ ಏ ವ ಮ 8 ಪ gj ಷ 2 


va ma cha pa pha sa  gha 


CD 
ಲು 
CD 
ಜಿ Mg 


& ಟ್ರ ತ 
ta ta 
2 n S ಸ 
ga na sa 
S g ಹ 


ಯ 
e 
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Reading Practice 


0. ಆಲ ಅರ ಕರ ಈರ ದರ - 
aala ara. kara jira dara 
euo ರಥ ದಡ ಒಳ ಓಟ 
uuda raiha dada ola cota 
- ಜಡ ಜಲ ಲಯ ಕಲಂಕ ಮರ 
jada ` jala laya kalanka mara 
ಆಲಯ ಆತಂಕ ಆಟ ಊಟ ಛಲ 
aalava aatanks aata uuta chala 
ವರ ಫಲ ಪದ ಒಣ ಕಮಲ 
vara phala pada ona kamala 
ಸರಳ ಗಜ ತಡ ಹಣ ರಸ 
sarala gaia tada hana rasa 
nona ತಳ ಕಣ ಸರಸ ಯಶ 
caragasa taja kana garasa yasa 
೨. ಕರ ಕಂಥ d ಆಲಯ ಊರ ಆರ 
ದರೆ ಜಯ ಆದರ ಅಧರ ದಂಡ codo 
ಅಂಥ ರಥ ಎಚ ವಲಯ ಅವರ ಮರ 
ಅಮರೆ ಛಲ ಕಮಲ: ರಪರಪ ಬರ ಓಟ 
ಜಠರೆ ಚಂಪ ನಭ ಔಷಧ ಫಲ ಕಡಪ | 
ಊಟ nof ಗಂಡ ಮಗನ ಸಂಗ ವಳ 
ಯಶ ಹಳಬ ಹದ ಈಶ «aod ಬಣಬಣ 
ಖಂಡ ಯಣ ಖಗ ಹಣ ಕಳಶ ಹಃ 
à. ತನಯ ಓಲಗ ಚರಣ ನಗರ ಸರಳ 
ಪಯಣ ಒರಟ. ಸಡಗರ BO ಆಲಯ 
ಉದರ ಅಗಸ ಆಗಸ ತರಂಗ ಕಂಠ 
ಬರಹ ಎರಕೆ ಗಮನ ದಸ ಸರಸ 
ಗರಗಸ ಓರಣ ಅಂಗಣ ಮರಣ ಲಂಗ 
ಜಗಳ ಅಂಗಣ ಜಗಜ ಅಂತರ ಅಕಾಲ 
ಡವಡವ ಲಕಲಕ ಥಕಥಕ ಪಕಪಕ ಜಗೆಜಗೆ 
ಮಂಗಳ ಅಂಗಜ ರಮಣ ಹವಳ ಘಮಘಮ 
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Writing practice : 
General Directions oi writing in kannada is from left to right without lifting the 
nand as far as is possible. This itself indicates how a particular letter could be written. 


For example 


ಉ ಆ ಬ Od a 


ಎ ನಗ 


Some letters are written in two storkes or one lift of the pen in between such as: 
be 
CJ Al 

There are letters in 3 strokes such as, 


ಯ, P, ರು 


e ಈ 


General tendency of writing direction should be towards fluent writing from left 
to right and top to bottom. 
Secondary symbols of vowels 


Vowels at the beginning of a word are represented by primary symbols like, 
e» er) na D etc. as in ಅರಸ, ಊಟ, ಎರಕ, ಈರ 


etc. If the vowels occur at the middle or at the end of words they are pronounced 


along with consonant or a consonant cluster as in : 


ka ra ga hoo gu nam skaa ra saale ge etc. 
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In such cases secondary symbols of respective vowels are added to the 
preceeding consonant (s). Each vowel has a secondary symbol. They are as follows 


(x is any consonant) : 


ಅ 
x? 
ಎ 
X? 
Nasal: So 
Xo 


Secondary symbois are added 


consonant letter : 


ಆ a 
Xo Xx 
eJ ಐ 
KE Xj 
Visarga : ಅಃ 
x 


Ex: Su-ree-sa 


an-ga-saa-dha-ne 


au-pa-caa-ri-ka 


kau-sa-la 


yoo-ja-ne 


joola 


ಪ್ರ YO). e ಯ 
Xe Xd xe x? 
ಒ ಓ R 
Xu XO KA 


at the top and / or at the right end of the 


ಸುರೇಶ 
ಅಂಗಸಾಧನೆ 
ಔಪಚಾರಿಕ 
ಕೌಶಲ 
ಯೋಜನೆ 
ಜೋಳ 


Note : that vu is written like ©) (instead of ಮ್ರು and mii is also written as ಮೀ 


(apart ಮಿಲಿ. 
Reading Practice 


೧. ಕಾಲೇಜು 
kaaleeiu 
ಕೈಕಾಲು 
kaikaalu | 
ಮೂಲೋಕ 
muulooka 
ಆಕಾಶವಾಣಿ 
೩೩೬೩೩5೩೫೩೫೫! 
ಹುಡುಗಿ 
hudugi 
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ಅಂಗಡಿ 
೩78861 
ಬಾಡಿಗೆ 
baadige 
ಹೌದು 
haudu 
ಶೈಲಿ 

saili 
ಸೋಮಾರಿ 
soomari 


ಹೆಸರು 
hesaru 
ಸೋಮವಾರ 
soomavaara 
ಮೈಸೂರು 
maisuuru 
ಗಂಟೆ 

gante 
ಕೋದಂಡ 
koodanda 


ಓದು 

oodu | 
ಜೂಜು 

juuju 

ಕೃಷಿ 

krushi 
ನೋಡಬೇಡಿ 
7100686661 
ಬೆಂಗಳೂರು 


bengluuru 
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9. ಮಗು $98 ಕಥೆ ಸಿನಿಮಾ ಗೋವಾ 
ಶಾಲೆ ಕೋಗಿಲೆ ವಿಶೇಷ ಮೀರ ಹೇಳು 
ಗೋಲಾಕಾರ ನೇಪಾಳ ಗುರುವಾರ . ಸಾಲದು ಮೆನೆಯ 
ನಾಯಿಬಾಲ ಡೊಂಕು ಸುಂದರಿ ಕಾವೇರಿ ನೋಡಿದೆ 
ಹೋಗೋಣ ರೇಖೆ ಬಾಚಣಿಗೆ ಕೊಳಲು "Hoe 

&. ನಾವು ಭಾರತ ದೇಶದವರು. 


hmm ಭಾರತದ ಒಂದು ನಗರ 
ಇದು ಬೆಂಗಳೂರಿನ ರೈಲು. 
ಆ ರೈಲು ರುಕ್‌ ಛಕ್‌ "ರುಕ್‌ ST ಎಂದು ಹೊರಟೇ ಹೋಯಿತು. 
ನನ್ನ ಮಾವನ ಮಗಳು ಭಾನುವಾರ ದೆಹಲಿಯಿಂದ ಬಂದಳು. 
ಅವಳ ಜೊತೆ ಅವಳ ಗಂಡನೂ ಬಂದನು. 
ಅವಳೂ, ಅವನೂ ಹೊಳೆನರಸೀಪುರ ನೋಡಲು ಹೋದರು. 
ರಮೇಶ, ಸಂಜಯ ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗಿ ಪಾಠ ಓದದೆ, ಸಿನಿಮಾ ನೋಡಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದರು. 


Write the foilowing words in kannada script : 


i. gelati tamilu hoodavaara jaagadeeka viira sanakara kasaaya Sulabhoopaaya 
janajanguii Samiikarana sudhaamani gaayaki baadigemane yuvakaru tande taayi 
autana aduve bhaaglirathi candiravadane 

2. neanu haasanada ya5avaniargayara ‘maga, indu naanu sigreeiu seedalaare. 

Saroja moda | paatha codi aameele imita maadidalu. 
koli marge aushadhi haak, 

naaVu naaie singaapuurige hoogoc 

avalu noodida BUTE pie veg 


Secondary Symbois of Consonants 
sometimes two or more consonants occur in a syllabie. Note the underlined : 

parts in the following words : 
ba rili vi ba nii da ksina jva ra snaa' na etc. 








in such cases, the secondary symbol of vowel in the consonant is attached to first 
consonant in the syllable and the secondary symbols of remaining consonants is put 
under the main letter. 

Take fror example, the syllable irtii 1 the word bartiivi secondary symbol of it is 
added to r which makes ರೀ and secondary `ymbol oft ie is put under ರೀ, which makes 
oe. so the word Dartiivi is written as 9062, Similarly, banni - ಬನ್ನಿ; daksina - ದಕ್ಷಿಣ; jvara- 
ಜ್ವರ ; snaana - 295. 

Secondary symbols of consonants could be divided into three groups. 


First Group : Those that look like their primary symbols but written in smaller 
size under the main letter : 
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"a P sho? mio sari mod oan TER 
As in: ಮಜ್ಜಿಗೆ ಇಟ್ಟಿಗೆ ಬೆಣ್ಣೆ ಹುಬ್ಬು so Gel ಬಿಟ್ಟೋಡು ಕಿಬ್ಬೊಟ್ಟೆ ತೊಟ್ಟಿಲು ಗೊಜ್ಜು ಕಷ್ಟ 3, ಉಷ್ಣ ಸ್ವಭಾವ 


"e 
Second group : Those which are obtained just by removing top-stroke of a 
primary consonant symbol. 
Ex: BS. 3 ಗೆ ಚ 3 BI z ದ ಧ ಪ z 
88. ; 


ಚ Pi 23 © ಡಿ ಢಿ a o ej ej 


SS: ಈ i 3 = 
Asin: ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಹುಚ್ಚ ಕಡ್ಡಾಯ ಸಪ್ಪೆ ಕಗೆನ್ನಲೆ ಮನಸ್ಸು 
e nes ಅಪರೆ ಪಶಿಮ YA da 
ರುಳ್ಳಿ ಉಪ್ಪ 5 ಅಪು ಪಶ್ಚಿಮ $ed ಉತ್ಕೃಷ್ಠ 
ಆ or 4 etc 


symbols, 


Ex: Ps: ಮ ನ 3 ರ] ಲ ಯ 
Ss: & s$ ಮಿ J? en ಶೆ 
Asin: ಸುಮ್ಮನೆ ಬೆನ್ನು ಸತ್ತ ಭರ್ರನೆ ಅಯ್ಯೋ 
"d 
ಭಸ್ಮ ಸ್ನಾನ ರಕ್ತ ಚಕ್ರ dd ate 


Note: (1) in some words, the first consonant r in a syllable is put in the form of 
a secondary symbol ೯. | 
Ex: Suurya - ಸೂರ್ಯ 
Karnataka - ಕರ್ನಾಟಕ 
üirpu - ತೀರ್ಪು etc. 
(2) If the word ends in a consonant a symbol ' is put on the top of the last 
consonant as in : 


es 


iappan - ಜಪುನ್‌ 
saamant - ಸಾಮಂತ್‌ 
sureesh - ಸುರೇಶ್‌ etc. 
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Reading Practice : 


L ಕಜ್ಞಾಯ ನೀಲವ್ವೆ ಇಜ್ಜೊತೆ ಕಣ್ಣೀರು ಡಬ್ಬಿ 
ಬಟೆ ಸಿಬ್ಬಂದಿ ಮಣ್ಣು [Bd ಹುಬ್ಬು 
eJ [^ ₹3 ಜ್ರ Qu 
ದೊಣ್ಣೆ ಶಬ್ಬಿಬ್ಬು ಹೆಜ್ಜೇನು ತಂಬಿಟ್ಟು ಚಿಟ್ಟೆ 
ಅಣ್ಣ ದೊಣೆ ನಯಿಂದ ಬಡಿದು ಹ ಹಣ್ಣು ಉದುರಿಸಿದ. 
ಅಜ್ಜ ; dan 'ಮಜಿಗೆ, ಗೊಜ್ಜು ಕೊಟ್ಟರು. 
ಮಂ DI me > 269 ಮಂ Sm ^ 
ಸುಬ್ಬಣ್ಣನ ಬೊಬ್ಬಾಟ ಕೇಳಿ. ಸುಬ್ಬಿ ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾದಳು. 
ಕಟ್ಟಿಗೆ ಅಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಒಟ್ಟೋಣ. 
9. ಚಕ್ಕುಲಿ ಮೊಗ್ಗು ಕಚಾಡು ದುಡು . ಮುದ್ದೆ 
A 23 e e 
ಉಪ್ಪಿಟ್ಟು ತೇಜಸು ಸೊಳೆ ಸಿಜತೆ ಉಬೇಶ 
^ [S ಲು ಎ 
ಅಪ್ಪ ಗುಲಾಬಿ ಮೊಗ್ಗು ನೋಡಿ ಹಿಗ್ಗಿದರು. 
ಸಿದ ಬಡ್ಡಿ ದುಡ್ಡು ಸೇರಿಸಿ ದೊಡ್ಡವನಾದ. 


ಚಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಚಕ್ಕುಲಿ ಸಿಕ್ಕಿತು. 
ಮಕ್ಕಳು ಒಗ್ಗಟ್ಟನಿಂದ ಬಾಳಬೇಕು. 


3 ಕನಡ ಕೊತಂಬರಿ Sao ^ ಎಲೋರ 
A ಹೊ ok e 
ಎಮ್ಮೆ ಸರ್ರನೆ ವಯ್ಯಾರಿ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು 
ಕರ್ತಶ ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾಲನ್‌ ಜಲೀಲ್‌ 


ಸುರಯ್ಯ ಎಮ್ಮೆ ಹಾಲು ಕಾಯಿಸಿ ತಿಮ್ಮಕ್ಕೆ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. 
ಮಲ್ಲೇಶ ಆ UM rap ಉಯ್ಯಾಲೆ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ ಕುಳಿತಿರುವುದನ್ನು ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ನೋಡಿದನು. 
ಅಜಂತಾ ಎಲ್ಲೋರ ನೋಡಲು ಚೆನ್ನ 
ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರದ ಭಾಷೆ ಕನ್ನಡ. | 
4, ಈ ಊರಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಥಿಯೇಟರು ಯಾವುದು? 
ಮೈಸೂರು ಸ್ಟೇಷನ್ನು ಮಂಡ್ಯಕ್ಕಿಂತ ದೊಡ್ಡದು. 
ಭಾರತದ ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಅರಬ್ಬಿ ಸಮುದ್ರ ಇದೆ. 
ಗುದ್ದಲಿ ಕಬ್ಬಿನ ತೋಟದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿತ್ತು 
ಅಬ್ದುಲ್‌ ಜೊತೆ ಮಾರ್ಕೆಟ್ಟಿಗೆ ಹೋಗೋಣ. 
ತಾಜ್‌ಮಹಲ್‌ ಕಟ್ಟಿಸಿದವನು ಷಹಜಹಾನ್‌. 


ay 


Further practice : 

Read more passages from other suitable books. 

Write win Kannada the conversation in the lessons, starting from Lesson 1 
Try to write whatever you can speak, 


3K Ne ok ie se ಸೇಡಂ ತಂತ ಡಂ 
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— ma ang 
—o ಬತ c FÉ es 











— MÀ o Se EE AG 
| ru Aa LoT amm Re sae 
: Ced MM SCR ಹಾ KW He e ಇ 
| -— ar pasama aga era, Ren, EL Dec 
-> ma ^ -——— ^ — n 
I & i Sr eee ee ee p "UP emp" m ನೆ 








- Mp iiem, 
e —]nQ M — — c - E. wa 
AA AA AA AAA AA AA Aaaa AA calles ea RET NER ai” yip. 
AA a NE UM Us er es ao Piper Ar trus 
Pari Gamma: wees poseer - - ಜರಾ ಗಗ ee ma ಹ. ಇ - 
aa b n sóng. ಇರ್ರೋ. Q^ utis Ei. a m mue T ಮೋ cam nte. — i eae 


caa mot In ee — = 






-=ar om ಗಂ EE 


=~ - mm aa ~ 














as ar ar c ~~ per —À ^ m. 
oer a YA yA ಟಾ od om ಬಾ ಯದಾ cm a aii nte aa P3 - 
ರವಾ ತಾ ಮ್‌ se SS Aa vena - «m n. dare n EER Coane. 
Ln To ar Oe D ME ಇರಾ. ma gee 
= o - o — - i es 
me || ae de ae EEN 
ತಾಯ. ಪಿಕ್‌ ಇಪ ES SEN” qu BEY PW,” 
| —— — — c cm —— -- - A = 
i (wo ea = —— AA EL S S£ - — 
a Se pee AE ee ನೌ -o ದ. 
— ———— ಸತಾರ mi in Pe DE EE 
EE dct es ay 
ap ವ ಸಿಗ ಇ ಸವ — m. —— 
—— ಎಇ — — - 
uu uma mmm es te pec Pn lg n P MIT qr ge mL ae 
ME ment aei a pide pui an = 
ETE A ಮೂ... ಮೊ. —— «a ~ Po ಜು mai 
> baa ee ಗ್‌ ಜದ 
a ಬ va — = ee > - m 
_ ಇ ಡಾ Lk -- 
ern. ದಾ... aan AA ಅ ಬ ಚಚ ee AA 
pa a - eer sp 
— A ee ನಾ ee aaa an on rra 
ho ed ಇ cM ah o. - 
EERDER SE ar E ERA AA = 
pus AAA. np ~ > 
OO MN 
e LM sie o o ama WA mm 
n - $ ಇ ~ ಹ ಹಾಡ ಗ್‌ 
Ee add ne er ori nn dd n EE mm om 
jo -—-— ರಾ er 


we e din ee AA O 
EE es 





DX 


manag ar 
ween wre ee 


ಪ್ರಿಯ ಕನ್ನಡ ಬ೦ಧುಗಳೆ, ೧೯೧೫ರಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪನೆಗೊ೦ಡ ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ಶತಮಾನೋತ್ಸವವನ್ನು ಪೂರೈಸಿದೆ. 
ಸ್ಥಾಪನೆಗೊ೦ಡ೦ದಿನಿ೦ದ ಇಂದಿನವರೆಗೂ ಕನ್ನಡ - ಕನ್ನಡಿಗ — 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಒಳಿತಿಗೆ ಶ್ರಮಿಸುತ್ತಾ. ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು 
ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಎಚ್ಚರ ಮೂಡಿಸುವಲ್ಲಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು 
ಮಹತ್ವದ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸುತ್ತಾ ಬ೦ದಿವೆ. ನಮ್ಮ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು ಓದುಗರ 
ಜೇಬಿಗೆ ಭಾರವೆನಿಸುವ೦ಥವಲ್ಲ, ಆದಷ್ಟೂ ಕಡಿಮೆ ಬೆಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಮೌಲಿಕ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಸಹೃದಯರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆನ್ನುವ ನೀತಿಗೆ 
ಪರಿಷತ್ತು ಈಗಲೂ ಬದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡಿಗರನ್ನು ಪ್ರಜ್ಞಾವ೦ತರಾಗಿ, 
ಅಭಿಮಾನ ಧಥನರಾಗಿ, ವಿಶ್ವಮಾನವರಾಗಿ ರೂಪಿಸಲು ಪರಿಷತ್ತು EE 
ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಪೂರಕವಾಗಿರಬೇಕೆನ್ನುವ ಆಶಯ ನನ್ನದು. LLLI 


ಪರಿಷತ್ತು ಈಗಾಗಲೇ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಅತ್ಯ೦ತ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವ 
ಮರುಮುದ್ರಣ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಹಾಗೂ ಹೊಸ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು 
ರಾಯಚೂರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಅಖಿಲ ಭಾರತ ೮೨ನೆಯ 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಸ೦ದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಣಗೊಳಿಸಿ 
ಕನ್ನಡಿಗರ ಕೈಗೊಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ. ನಮಗೆ ಹೆಮ್ಮೆಯೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಸಹೃದಯರು ಈ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಎಂದಿನ ಪ್ರೀತ್ಯಾದರಗಳಿ೦ದ 
ಬರಮಾಡಿ ಕೊಳ್ಳುವರೆ೦ಬ ಭರವಸೆ ನನಗಿದೆ. 
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